| PM confirms appearance 


Prime Minister Brian Mulroney 
and wife, Mila, will definitely be 
coming to the Ukrainian Profes- 
sional and Business Federation of 
canada's national convention to be 
held in Edmonton, May 17-20. 

At last week’s meeting of the 
(оса! Ukrainian Professional and 
ipusiness club, Orest Talpash, 
chairman of the program committee 
ог the convention, said the prime 
minister's office confirmed the visit 


earlier that afternoon. 


ine Westin Hotel. 


Голова Едмон- 
тонського відділу Ко- 
мітету Українців Кана- 
ди, Михайло Кучер, 
був знов вибраний на 
цю позицію минулого 
понеділка. 

На річних засі- 
даннях, Кучер сказав, 
що всі організації 
КУКу повинні працю- 
вати разом, щоб мож- 
на було побачити пра- 
цю і щоб вона була ви- 
Конана. 

Кучер також зая- 
зив, що до тепер орга- 
нізації роблять роботу 
(льше для себе, ніж 
для цілої громади. 

Кучер також за- 
питав, що конферен- 


Mulroney will be the keynote 
speaker for the Saturday Banquet at 


Also included during the con- 
yention will be a Saturday luncheon 
honoring Alberta Premier Peter 


Кучер 
вибраний 


головою 
КУК-у 


ція КУКУ, яка відбула- 
ся минулої осени, 
конкретного зробила. 

Він також 
заявивущо головними 
приоритетами для 
КУКу цього року буде 
приготуватися до ко- 
мітету Душейн, який 
розглядає і вивчає об- 
винувачення про так 
звані воєнні злочинст- 
ва, і також зайнятися 
підготовкою до 
1,000-річчя 
українського Хрис- 
тиянства. 

Крайова рада 
КУКу недавно засну- 
вала комітет захисту 
прав української гро- 
мади перед комітетом 
Душейн, а тепер зби- 
рають на адвокатські 
кошти. Запроєктовані 
кошти цього комітету 
будуть вартувати 
$1,000,000. 

Заступниками го- 
лови вибрані: Із Клю- 
бу Українських Про- 
фесіоналістів та Під- 
приємців, Олег Гна- 
тюк, із Українського 
Національного 
Об'єднання о. Мазу- 
рок, із Братства Укра- 
їнських Католиків, 
Станіслав Кобилко, із 
Братства Бувших Воя- 
ків Української Націо- 
нальної Армії, Ярос- 
лав Цвікілевич, із Ліги 
Визволення України, 
Петро Дацьків, із Сою- 
зу Українських Самос- 
тійників, Е.Гарасимів. 

Секретарем є 
Е.Єндик, кореспон- 
дент-секретарем, 
Т.Юзвишин, скарбни- 
ком, Ю.Хаба. 

До контрольної 
комісії належать 
Б.Медвіцький із НТШ, 
В.Багнюк із ЛВУ, та 
М.Пріць із УНО. 


at UPBFC convention 


Й Lougheed, and a Sunday barbecue 
hosted by Edmonton Mayor 
Lawrence Decore. 

Talpash said a number of mem- 
bers of parliament and represen- 
tatives of other ethno-cultural com- 
munities will be invited for the con- 
vention. 

Approximately 150 delegates 
are expected from 27 Ukrainian 
Professional and Business Clubs 
from across Canada — from Halifax 
to Victoria. 

Talpash stressed that the 
Edmonton community should come 
out in force to welcome visitors 
from other parts of Canada. 

“It has to be an Edmonton party 
— and Edmontonians know how to 
party,” he said. 


Зліва направо: Іларій Кушніренко, Ліля Ло- 
зинська, Олександра Микитенко, Володи- 
мир Довганюк та Андрея Морозовська в сце- 


Ргоміпсіа! 


dance 
seminar 
held in 
Redwater 


ні із п'єси "Віва Бойко", яку поставив у Ед- 
монтоні, минулої суботи, торонтським ан- 
самбль "Заграва". Більше на сторінці 8. 
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Savaryn offers economic 


Совєти зруйнували українську каплицк aide at honlerence вевананнях 


в Рогатинському четвер, 5-го квітня вкупі з міліцією розби- Почалося з того, Карпатами. В 1830 р. Дух 
р-ні, с. Мартинів, в місцеве начальство ли каплицю. що в село прийшли В селі Тополя, що вич обідраний | ній 
три міліціонери з ДРУ: на Західнім Закарпат- босий прийшов із ne а Ukrainian сот ing whal work ts or full income. і М Е 
7 munity activist came * available Among Savaryn's 
Savaryn stated Suggestions to the TOURS 


that full employment conference were: 


was prevalent during @ Ashorter work week, Kiey ; ee fs be 
е, - 4, Rovno - 4, 


Kiev - 4 


жинниками та зажа- ті, в 1803 р. у родині ; 
дали ключів від кап» священика народився НО й 
лички. Господар не майбутній поет | про- го прийняти до св 
дав. Тоді міліція поча- світитель Олександр єпархії. В той 
ла ламати двері — ДУХНОВИЧ. Часто ДУХНОВИЧ познай 
Had eee: ЗЧИНИ" мамка говорила Mano- мився 0. 
3 му Олександрові: "Не K | 

На другий день в забувай Бога, молись дна oreo 
село наїхало 40 міліці- Йому та люби свій який його полюби М 
онерів та безліч APY- руський нарід, | якщо (взяв до себе вихо. 
жинників -- бійка ти не будеш через ТО телем до своїх діти 
тривала до пізньої HO- багатим, зато будеш де й пробув ДУХ Ні 
чі. Бачачи, що нічого щасливим". | ДУХНО- ВИЧ рівно три рок 
не вдіють, міліціянти ВИЧ слідував запові- пониВоула службою d 
пішли на обман — СКа- ді своєї мамки" В 1822 Білій Вежі, а з 1838 пу 


out with some of the 
most specific sug- 
estions at the Natio- 
па! Economic Con- 
jeronce іп Ottawa, 
ecently. 

Peter Savaryn, 
hancellor of the Uni- 
versity of Alberta, said 


“> Intours 


Corporation the post-war when which would get more 


Europe and Japan were people performing the 
in ruins. зате hours of work 

The rebuilding job Another suggestion 00 
which was necessary WaS a nine-month Only я 
at the time created working year which 3 
ull я ana work for everybody, would allow people 
hing 0 


| said Savaryn, but now three months to do 
fanadians should be we have to ask something else. SPE 
poking for more ourselves whether we ® Allowing people to 


qeative ways of shar- need full employment, retire at the age of 60, 


УКРАЇНА ВАС ВІТАЄ 


(плюс Париж) 
22-денна тура по Україні 
КИЇВ 1 ДЕНЬ, ЛЬВІВ 4 ДНІ, ТЕРНОПІЛЬ 4 ДНІ, ЧЕРНІВЦІ 4 ДНІ, 
ОДЕСА 4 ДНІ, КИЇВ 4 ДНІ, ПАРИЖ 1 ДЕНЬ 


зали, що нехай люди - 

Відлітає Прилітає розходяться i все ли- ськ є р Mota ae . = oe он GS, rere he о st ee 
3-ro травня 26-го травня і ; сторниц ecognizing full- welcomes you eparture. 
sti р are NUTSHA aes З тура включає Й аль ця рев Ae ee HOTARAM 8, Єйиснам Вопп yville Ukra intans time parents as і з 
31-го травня 23-го червня apie a Sea Se кран, і каплицю було 5 асиля WA ere a employed people entit- 

- , це, богослов'я скінчиг авнього п led 
14. Я але і ‘ a риятеля tt ed to some renumera- 
раза червня otet липня п улптармже чізьком роздито. В городі OBI поета. Нацей час пр or a nizin commi ee tion. Over 40 ас вн за dates to 

- Вся транспортація жен 0 падає багато що з ті е Educational lea Я 
12-го липня 4-го серпня ei ї НАШ Що з т 7 й Р мл 
26-го липня 18-го серпня та pose eo ДУХНОВИЧ ей рія ся го, що створив Ду. Ukrainians in Bon- tives from existing The current ex- of absence that would Price does not include insurance, visa, or tax. 
Brolceanhh что вересня - Денні про ра ag AY вія ceoaT КВЯЦЕрЯ НОВИЧ. 3 1844-196 nyville are organizing a агралідеі ae and ecutive is: Genia Pay people to return to 
Sh copin ібтожерасії ЗД візи Ac ; тру 24го квітня, ми, TY ДУХНОВИЧ каноні ЇВ co-ordinating body, but ent вл Піно and Leskiw, president, Bill School or attend Ж б; ду СРО Sewice 
6-ro вересня 29-го вересня =~: 278, вечеря, прощ Закарпатські україн» "" апро своє приро Пряшівської enapx Mave yet to decide 15 hopeful this can Бе Slawuta, vice presi- Геїгаїпіпд programs. 
20-ro вересня || 43-ro жовтня ці, українці no р рирод Помер ДУХНОВИЧ ; М пеїпег to таке it а arranged. - dent, Kathryn Когак- Savaryn is current- Іван Доросевич 

не життя поет пише Пряшеві, в "Духнови Miormal council of the Currently іп Bon- Wiebe, secretary, ly the head of the World 9803 - 102 A Ave., Main Floor 


всенькій Україні і да- 


КОШТ ЗА ТУРУ так: i ae i nyville, ther і і 

: Ki 4 А, човім городі"; тіл rainian Canadian  ПУМІЇЇФ, there are three Karen Kalinski, Congress of Free 
Кошт за особу (подвійне приміщення) $1195.00 обл, a є В ніжних дворах я своє віддав землі, ци уж oraninfor Ukrainian churches treasurer and John Ukrainians and is а 424-7053 or 424-5620 
Додаток за осібне приміщення | | $350.00 наші брати українці, ДОВГО ЖИВ, душа його між нами | Me mal umbrella group. (Catholic, Orthodox  jichuk, public relations, former president of the TRORER 7 

ПРИВІТ УКРАЇНО святкують велике свя. Гірку славу сладості Kathryn Kozak- and Pentecostal) with There are 25 mem- Ukrainian Professional 

то, святий день! вкусив; 1984 р. 12 квітня jebe, secretary of the theirorganizationsplus bers signed up to date. 2nd Business Club of 

(Fano Париж) С Колись 24 квітня Властям все підданим ‘ lakeland Ukrainian 9Ne dancing and one Edmonton. 
15 ДЕННА ТУРА ПО УКРАЇНІ по всіх церквах Кар- СЛУЖИВ, Йосип ТЕРЕЛЯ Me cultural Association S!Nging group. 


Зле добро іскусив... 


says members decided But the new co- 


КИЇВ 1 ДЕНЬ, ЛЬВІВ 5 ДНІВ, ТЕРНОПІЛЬ 5 ДНІВ, КИЇВ 3 ДНІ, патської України кін- 


ПАРИЖ 1 ДЕНЬ чалася панахида, i fast week to. eps the fe rhe rd тю 
Відлітає Прилітає Ця земляна тура включає священики з вірника- ь. > ‘de on untilt eir next | ет а 
10-го травня 26то травня | | слідуюче: 4 pie maneiey 8s Цьогорічний лавреат prone. Aaa things ee ane ast 
24-ro травня 9-ro червня з Приміщення першої кляси женній пам яти нашо- а They're not sure community 
7-го червня 23-го червня у готелях, їжа три рази го безсмертного Олек- Кен Тейлор -- бувший канадський амба yet whether they want Already schedul 
21-го червня 7-го липня денно сандра ДУХНОВИЧА. садор до Ірану -- є цьогорічним лавреатом (о have the committee бог thi у Bou за as a ewan 
5-ro липня 21-го липня - Нічліг в готелю та А наші діти з особли- | премії доброго сусіда ім. бувшого амери svuctured along the ото year is ne 
19-го липня 4-го серпня сніданок в Парижі вим піднесенням спі- | канського президента Геррі С.Трумана. organizational гер- біт Ora я б 
2-го серпня 18-го серпня - Вся транспортація вали нашу народну Фундація нагороди каже, що Тейлор Oy| J resentation ог to have joint, yor прав І й 
16-го серпня 1-го вересня поїздом по Україні молитву, яку наш ДУХ- | де вшанований на церемонії в місті Кансас/| ™ "embers at large. Oe Spat eu A б 
30-го серпня 15-го вересня | - Денні програми огляду НОВИЧ написав: що в штаті Мизурі, в травні. мере ваті herr Tee notes пою б й 
6-ro вересня 22-го вересня - 2 візити до театру Подкарпатськії руси- | | | Тейлор заховував 6 американців під чаї wn preference is to works of Dkralnian 
13-го вересня 29-го вересня | - Гала, вечеря, прощання ни __ |іранської злочинницької драми в амерюі на, both гергезепіа» pioneer life 
кошт ЦІЄЇ ЗЕМЛЯНОЇ ТУРИ Рош зрнханатв глубокій | канській амбасаді 5 років тому, і вивіз їх) " 
чна З сонь! || тієї країни. Бувший амбасадор Тейлор зарії и і ildi ture 

КОШТ ЗА ОСОБУ, (Подвійне приміщення) $895.00 . Ee: народній голось 30- | працює директором Набиско, компанії хаї- Cathol ic trustees Commemorating our Past, Building our Fu 

i j я < b Bach: чів у місті Н'ю Й й 
Додаток за осібне приміщення 5300.00 Cage Не забудьте о своем! 5 ЗАЛУ to hold foru m 


Ane He Tak BOHO 
нині. Глибокий мрак 
упав на наше культур- 
не життя. Московські 
окупанти знищили 


майже всяку пам'ять 


Tho... Врдуцкицня ВОНО ньо оно It’s Saskatchewan Heritage Year! 


mentees from the questions. Questions ie : пу Ре: зрив , я 
і і 5 is а very special year Гог Saskatchewan! It's the 80th anniversary о; 

i Brenton Catholic рве, submitted by our entry into Confederation. It’s the 100th anniversary of the North 

penool District will Parent Advisory Com- West Rebellion. And it’s Saskatchewan Youth Year. 

ld а public forum at  mittees. З и We have every reason in the world to show our pride in our province 

ustin O'Brien High A video entitled during 1985! We've enjoyed a century of peace. We're rich in our history 


КОШТ ЛЕТУ ЧЕРЕЗ АТЛЯНТИК HE ВКЛЮЧЕНИЙ У ВИЩЕЗГАДАНИХ ЦІНАХ. 
ЦІНА МОЖЕ БУТИ МІЖ 51052.00 до 51474.00 ЗАЛЕЖНО ВІД МІСТА І ВІД ДАТИ 
ПОДОРОЖІ. ЗА ЦІНУ ВІД ВАШОГО МІСТА ТА РЕЗЕРВАЦІЄЮ ЗАДЗВОНІТЬ ДО 
ВАШОГО АГЕНТА ПОДОРОЖІ. 3 БІЛЬШИМИ ДЕТАЛЯМИ ПОЗНАЙОМИТЕСЬ, 
ЯКЩО ПОПРОСИТЕ БРОШУРКУ У ІНТУРЗ КОРПОРАЦІЇ. 


е 1013 Bloor Street West 


Чи ви відновили 


intours Toronto, Ont., Canada M6H 1M1 


про наше минуле, про B wy і 
Corporestion Telephone (416) 537-2168 a “ во з School, 6110 - 95  "Могкіпд Together and multicultural legacy, and rich in resources and people — we're over 
наші свободи... Ane xi! 9 9 TR і п ET  fabinechend 
Telex 06-218557 Олександр ДУХНО- 2 Avenue, on April 10, Sharing Our Mission” a million people strong! We have room to grow. Ani щей pan es fu й 2 
ne e плат 985 at 7: , of us. You need only look at much of the rest of the world and realize just how 
ДЗВОНІТЬ HAM БЕЗКОШТОВНО ПРИ: 1-800-268-1785 ВИЧ буде жити в на- . at 7:30 PM. ee et atid fortunate we are in Saskatchewan. 
ших серцях, поки хоч т 2 eachers, апа 51аїї trom З 2 и 
he forum will be i Come on Saskatchewan! Let’s show our pride in our 
ЗА ТОЧНИМИ ДЕТАЛЯМИ ТА РЕЗЕРВАЦІЯМИ один Українець живе а round-table: feveiner wit ВОЛО Saaidac! 
ЗВЕРТАЙТЕСЯ до СВОГО ТУР. АГЕНТА інші сонета ой John Q. Public March 1985 tscussions to discuss the evening. Communities across the province have already started planning heritage activities 
TORONTO, HARMONY TRAVEL CALGARY, INTER NATION TRAVEL, маєте славних та! ве- 00000 - 000 St. ome of the positive Please join us for and events for the year. Get involved — take an active role and volunteer your 
1013 Bloor St. W.Toronto M6H 1M1 2017A Centre St. N. Calgary уз 5 Edmonton, Alta. Ihings happening atthe this evening of sharing talents and time. If your community hasn't started planning yet, get the ball 
(416) 537-2165 (403) 276-8128 ликих 7 людей, котрі ’ Edmonton Catholic aleinah oie Nee rolling! Share in the excitement and have а lot of fun in the process! 
WINNIPEG, TRAVEL UNLIMITED EDMONTON, JD TRAVEL кров із крові твоєї, он енобнта й 4 a evfeulvedt 
869 Main St. Winnipeg. R2W 3N9 9803 102 A Ave. Edmonton T5J 3A3 котрі ціле своє життя - ‘ і | р ій Edmonton Catholic Everyone can get involved! 
(204) 924-5114 (403) 424-7053 жертвують за добро Подивіться на горішний куток наліпки | за bi have a School parents are There are many ways you can make 1985 special — whether you get involved in 
REGINA, TRAVEL UNLIMITED VANCOUVER, TRAVEL UNLIMITED народне. "Чим бідні- вашою адресою. Якщо там немає дати, аб? ®,aPrincipaland asking about their planning and organizing, or whether you take part in the festivities. For more 


information about how you can be an important part of the success of у 
Saskatchewan Heritage 1985, contact your local Community Heritage Committee 
or: 

Saskatchewan Heritage 1985 
Room 225 Ratner Building 

1942 Hamilton Street 

Regina, Saskatchewan S4P 3V7 


2110 College Ave., Regina 54Р 1С3 | 802 E Hastings St., Vancouver УВА 1R1 зп Administrator res- schools. 


(306) 352-6613 (604) 253-5585 


СПЕЦІЯЛЬНЕ 


якщо дата вже минула, це значить, що Bi 
ще не відновили вашої передплати. 

Якби ви нам післали відновлення 
передплати, поки ми вам мусимо післаті 
повідомлення, це би нам дуже допомогло" 
Просимо виповнити нижче подану фОрМ/У 
та вислати Ha: 


ший мій нарід, тим ліп- 
ше його люблю", — 
так говорив ДУХНО- 
вич. 


| Subscribe to 
krainian News 


Мене зветь сила при- 
родна, 
Исторнеть любовь на- 


Дзвоніть Cbor одні для родна, Uhlan News ©ut this torm and send to this address: 
sg Я ей пожертвовался - 97 St. foinian М 
Від'їзду 3-ro травня aL RUA Edmonton, Alta. TSH 2M8 10967 97 st. 


разом із передплатою Edmonton, Alta. TSH 2M8 


Ще за свого жит- 
тя О.ДУХНОВИЧ мав 
честь бути названим 
"батьком" народу — 
він був не тільки літе- 
ратором, але й будів- 
ничим храму нашої |" 


Україна Вас Вітає" 


Й D. Travel Sewice 


9803 - 102 A Ave., Main Floor 


42 CI "і культури. Він був од- б. «| 
OTS ot ee ee eae 


DaiHcbka мати під 
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Ukrainian News is published every Wednesday excep 
for two weeks in July at 10967-97 Street, Edmonton, 
Alberta. TSH 2MB, Telephone (403) 423-6985. Authorize 
as second class mail by the Post Office Department. 
Ottawa, and for the payment of postage in cash. 2nd 
Class Mail, Permit 1035 


Проти наклепу 


Національна Рада КОмітету Українців Ка- 
нади тепер організує свій спеціяльний комітет 
для захисту прав українців перед комітетом 
Душейн, який оглядає і вивчає справу так зва- 
них воєнних злочинців. Цей комітет каже, що 
йому буде потрібно $1,000,000 на адвокатів. 
Ціла українська громада в Канаді повинна цей 
комітет жертвенно підтримати. 

Наклепи жидівських представників та ко- 
муністів проти членів Братства Бувших Вояків 
Української Національної Армії -- це наклепи 
проти цілої української громади в Канаді. Як 
ми вже в нашій газеті багато разів повідомля- 
ли, що обвинувачуються члени Дивізії, яких во- 
ни називають "воєнними злочинцями" -- це 
просто неправда. Ціла справа Дивізійників бу- 
ла прослідкована канадським урядом, ще в 
1950-му році і їх признали невинними. Щоб знов 
проти них піднімати крик, то значить іти проти 
всієї засади канадської системи справедли- 
вости. 

Правду сказати, деякі заяви жидівських 
представників йдуть проти всіх засад спра- 
ведливости. Недавно у Торонті, як подлала га- 
зета Глоб анд Мейл, Давид Матас із організа- 
ції, Б'най Брит, сказав, що Канаді не потрібно 
доказувати, що хтось робив воєнні злочинства, 
щоб його депортувати. Це неймовірно! Що 
хочуть робити -- депортувати невинного чоло- 
віка тільки тому, що він українець? Що це озна- 
чає -- що не треба доказу? Чи має канадський 
уряд викидати своїх громадян просто тому, що 
так каже Симон Вайзентал чи совєтська амба- 
сада? 

Інтелігентніші представники жидівських 
оргаїнзацій нам тут нічого не допомагають. 
Приватно Жидівське Об'єднання Едмонтону 
не задоволене із наклепів представника Вай- 
зенталя, Сол Литмана із Торонта. Але коли Ко- 
мітет Українців Канади попросив їх, щоб вони 
публично заявили, що наклепи Литмана неп- 
равда, то вони цього не зробили. 

Виходить так, що проти цих наклепів муси- 
мо боротися самі. 


Against libel 


The Ukrainian Council of the Ukrainian 
Canadian Committee is now organizing its 
special committee to protect the rights of 
Ukrainians before the Duchesne Committee 
which is studying the matter of so-called war 
criminals. This committee says it will need 
$1,000,000 for legal fees. The whole Ukrainian 
community in Canada should generously support 
this committee. 

The libelous statements of some Jewish 
representatives and the Communists against the 
members of the Brotherhood of Veterans of the 
Ukrainian National Army are slanders against the 
whole Ukrainian community in Canada. As we 
have continually stated in this mewspaper, 
charges that members of the Division are “war 
criminals” are simply not true. The whole Division 
affair was investigated by the Canadian 
government back in 1950 and they were found to 
be innocent. To start the hue and cry again goes 
against all principles of the Canadian system of 
justice. 

; Frankly some Jewish representatives are 
going against all principles of justice. Recently, in 
Toronto, as was reported in The Globe and Mail. 
David Matas from B'nai Brith stated that Canada 
doesn't have to prove someone committed war 
crimes in order to deport him. This is 
unbelievable! What do they want to do — deport 
an innocent man simply because he is a 
Ukrainian? What does it mean that you don’t need 
evidence? Should the Canadian government 
deport its own citizens simply because Simon 
Wiesenthal or the Soviet embassy Says so? 

The more intelligent representatives of the 
Jewish community агеп'ї helping us one bit, 
Privately, the Jewish Federation of Edmonton 
isn’t pleased with the libelous statements of 
Weisenthal’s Toronto representative Sol Littman. 
But when the Ukrainian Canadian Committee 
asked them to publically state the slanders of 
Littman are not true, they did not carry this out. 


It turns out that we alone will have to fight 
these libels. 


i ain 


спеціяльно мовчать 


Число кдмонтон джорналу" за 25.3.85 р. 
подає своїм читачам, що 46-ти річний 
німецький імігрант Ернст Цундель (Егп5і 
Zundel) був засуджений у Торонті на 15-тимі- 
сячне ув'язнення за публікацію у якійсь кни- 
жечці (booklet) антисемітської пропаганди про 
нацистські концентраційні табори в Европі під 
час війни. Цунделя також поставили на трьох 
річне випробування (probation) та заборону в 
цей час писати будь-що на тему масового гітле- 
рівського людовбивства. Цундель стоїть та- 
кож перед можливістю бути примусово виве- 
зеним до Західньої Німеччини після виходу із 
в'язниці. 

Иого публікація "Чи справді померло 
шість мільйонів?7, яка була написана і видана 
декілька років тому в Англії, не визнає вини- 
щення жидівського населення під час війни і 
вважає його за обман і сіоністичну змову для 
змушення німців платити відшкодування. 

Колишній учитель і голова альбертського 
містечка Еквіл (Eckville) Джім Кігстра (Jim 
Keegstra), який наступного місяця стане перед 
судом за подібне обвинувачення, коментував 
присуд у Торонті: 

-- Цей присуд -- злочинний... 

У той же час офіційний Захід (уряди, пре- 
са, телебачення, радіо, офіційна освіта -- шко- 
ли й університети) нахабно і безвідповідально 
на радість досвідчених кремлівських народо- 
вбивців, вперто й послідовно ігнорує масове 
винищення невинних людей з часу загарбання 
влади московської імперії -- майже три чверті 
століття тому -- забріханими псевдокомуніс- 
тами під проводом Леніна у 1917-му році. 

Більше того, західні псевдодемократичні 
уряди Америки й Англії активно співпрацюва- 
ли в сталінському народовбивстві, насильно 
висилаючи після війни до Сов'юзу десь біля 7,5 
мільйонів "совєтських" громадян, багато з 
яких не хотіли повертатися в ласкаві обійми 
кривавого НКВД. 

Деякі дослідники думають, що Сосо Прок- 
лятий винищив від 50 до 60 мільйонів своїх сп- 
равжніх і уявних противників і особливо укра- 
їнців. Це справді не могло бути таємницею для 
Сосових колег, американського Рузвельта i 
бритійського Чьорчіля. І все ж таки вони ак- 
тивно співпрацювали з найбільшим убивцем, 
залитої кров'ю світової історії. 

Коли канадські вельможі сьогодні судять 
Ернста Цунделя і Джіма Кігстру, то вони по- 
винні б судити також членів "комуністичної" 
шайки Канади (фактично політичної агентури 
Москви) та всяких інших затуманених нею осві- 
чених і неосвічених поплентачів, які заперечу- 
ють злочинне масове винищення невинних 
людей у межах Сов'юзу, яке хоч у дещо зміне- 
ній, модернізованій, звичайно, формі (з додат- 
ком до існуючих ще з часів Соса Проклятого, 
в'язниць ї концентраків "психушок" чи дурдо- 
мів, як їх називає Петро Григоренко, який сам 
перебув У них більше шести років) триває й по. 
сьогодні. 

Нижче я подаю переклад статті відомого 
совєтознавця Любора Зінка (Lubor Zink), надру- 
кованої в "Едтопіоп Зип'ї, під назвою "Вини- 
щення продовжується" (А continuing 
hglocaust), який на власному досвіді познайо- 
мився з "найпередовішою" системою світу, 
москальською в'язницею народів. 


Чи треба було засуджувати Ернста Цунде- 
ля? Це гаряча тема в цілій країні. Правники, 
цивільні вільнодумці, співрозмовці спереча- 
ються за і проти присуду. Навіть Канадська 
жидівська громада (Canadian Jewish 
community), активісти якої притягли "ревізіо- 
ніста винищення" (Holocaust revisionist) Цунде- 
ля до суду на основі якоїсь незрозумілої секції 
кримінального коду, поділена мудрістю (чи ду- 
рістю -- ТГЛ) цієї справи. 

Я схильний погодитися з тими, які вважа- 
ють, що суд був юридичною, політичною i 
психологічною помилкою. Чому? 

Усі очевидні причини, які цитувалися, по- 
казують, що засудження Цунделя було грубою 
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оглядач 


т. Г. Литвяк 
помилкою, хоч, на мою думку, здається, не все 
було помічено. 


Найбільш очевидна помилка суду -- зайве 
зосередження уваги суду на явно безглуздих 
поглядах. Друга --надавання ступенів закон. 
ности такому мотлохові, який перетворював 
його в легальні процедури. 

Ми не караємо людей за явно божевільні 
погляди, таких, наприклад, які вважають, що 
Земля -- плоска. Ми не тягнемо до суду також 
тих, хто перекручує, чи заперечує 
документально підтверджені історичні факти 
(наприклад, ми не караємо тих, яким 
подобається запечувати, що турки винищили 
десь 1,5 мільйона вірменів у часи оттоманської 
імперії, чи тих, які заперечують убивство 
мільйонів селян під час примусової 
сталінської колективізації агрикультури). 

Подібні погляди треба трактувати такими, 
якими вони є: чистісінька нісенитниця, яку 
просто ігнорують. Вимога замовчувати такі 
погляди робить пародію із свободи слова, яку 
ми вважаємо святою у світі широко поширеної 
репресії. Ця свобода не може бути відбірною. 
Вона (свобода слова -- ТГЛ) -- за винятком 
наклепу і самоохорони проти бунту повинна 
діяти через увесь спектр різних погялдів., 

Така толерантність базована на сподіван: 
ні, що відповідальні люди з доступною для них 
інформацією сами відкинуть очевидний мот 
лох. 

Я хочу додати тут ще одну справу, а саме 
відвертання громадянської уваги від триваю: 
чого сучасного нищення народних груп за їх 
політичні чи релігійні переконання, чи 3 расо- 
вих і племінних причин. Це -- жах, яким ми по- 
винні найбільше турбуватися. 

Ми боролися й розбили лихий 
нацистський тоталітаризм. Нагода його віл 
родження -- мала. Цунделі й "історичний pes 
зіонізм", які пробують виправдати жорсто 
кість нацизму -- патетичні самітники без нія 
кої підтримки ззовні. 

Як хтось гарненько описав їх, вони такі не- 
безпечні, як купа божевільних, які ревуть BCE 
редині Сахари "пожежа!" Ніяка розсудлива 
людина не може ставитися до них серйозно. 
Зосередження уваги | на них 
безвідповідальне, особливо тоді, коли прямо 
тепер жорстокість триває в іншому, досить 
живому і могутньому тоталітарному злі й відбу" 
вається ледве чи поміченою. 

Я говорю про триваючу ліквідацію "клясо 
вих ворогів" у країнах із комуністичною вла 
дою. Неподібно до нацистських концентрації" 
них таборів совєтський ГУЛаг (що був зразко)" 
для гітлерівського варіянту) не став згадко» 
минулого зла для своїх жертв. 

Невинні люди продовжують гинути в чи» 
(теперішня сума усих їхніх жертв у багато разів 
перевищує шість мільйонів жидів і нежидів. ЩО 
загинули в нацистських таборах), і педве хтог" 
помічає, не говорячи вже про вправу багатьо» 
канадців луною суду закритого минулого. 

Іронічно, схвалювачі Цунделевого /наг?" 
дуючого" суду говорять про необхідністє 
Прод. ст: 5 


Думки авторів не завжди висловлюють Думки 
Редакції. Приймаємо тільки оригінальні і підписані 
статті, кореспонденції, дописи | посмертні згадки 
писані на машинці через лінію з маргінесом по обох 
боках, щоб могли справити рукопис; у відбитках 
ніяких посилок не приймаємо. Редакція застерігає 
собі право скорочувати статті, кореспонденції, До" 
писи і посмертні згадки. 
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жений душегу- 
з пітер Демітер є 


нормальнім стані 
оров'я, після того, 


був завезений до 
лікарні пізно вечером, 
в понеділок після то- 
го, що його знайдено 
непритомним у його 
що ЙОГО ШВИДКО Заве" кімнаті торонтської 
зено ДО торонтської в'язниці. 
ікарні. Один 

Він, начебто, про- поліцейський звіт ка- 
бував вчинити само- же, що Демітер про- 
губство. | я ковтнув масову 
52літній Демітер кількість лікарства, і 


Вельможі 


прод. із СТ- 4 ; 
никнути повторення жахів нацистських табо- 
ів. Якось утікає від них те, що немає потреби 
бдятися повторення тоді, коли вбивства "не- 
бажаних" (чи "ворогів народу", як комуністич- 
нірежими називають їх) продовжуються. 
Вони (вбиства) продовжуються в 
страхітних маштабах (пригадайте недавній до- 
аток 2,5 мільйонів трупів y Камбоджі) не 
тільки у марксистських володіннях, але також 
на великих просторах так званого Третього 


світу 


| саме цією, теперішньою версією народо- 


вбивства | МИ 


повинні 


турбуватися 


якнайбільше, бо така турбота і тривале обурен- 
ня з цього могло б зменшити число жертв. 


мабуть їх запив шам- 
пунем. 

Демітер був за- 
суджений у 1974-му 
році за душегубство 


Самогубства 


другого ступеня, коли 
суд визнав, що він на- 
няв когось, щоби вби- 
TH його жінку, 
Кристіан. 


Альбертський 


уряд дістає 
добру оцінку 


Без огляду на 
мільйон-долярову 
обслугу деяких ліка- 
рень, книговодство 
альбертського уряду 
отримало в загально- 
му добру оцінку звіту 
генерального бугал- 
тера Д.Даблю. 


Роджерс сказав у 
своїм звіті, що лікарня 
Футгилз у Калгарі й 
провінційній лікарні 
для хворих на рака 
трохи підробили 


серію посвідок мину- 
лого року. 


Вони вписали, що 
праця будови, вартос- 
ти приблизно один 
мільйон долярів, була 
скінчена перед 31-им 
березня, тобто перед 
кінцем фінансового 
року. А фактично пра- 
ця була виконена піз- 
ніше. Роджерз сказав, 
що при цьому не було 
жодних криінальних 
намірів. 


З минулого 


10 років тому 


3 квітня 1975 року 

Наслідком пове- 
ней у тирлах pik Nic та 
дтабаска, в 
національному парку 
Вуд в минулому році 
загинуло приблизно 
2000 буйволів. Тепер 
у парку є 5.500 - 6.000 
буйволів. 


Канадська noni- 
ція, РЕМПІ знайшла у 
Реджайні в 24 домах 
діяманти, вартістю 
від половини до одно- 
го міпьйона долярів. 
Поліція припускає, що 
діяманти були ввезені 
міжнародними  неле- 
тальними торгівцями 
Діямантів. 


У часі побуту ко- 
ролеви Єлисавети Il в 
1974-my році в Канаді 
зроблено її офіційну 
світлину. За неї запла- 
тили 1118 дол. 


Хоч Канаді 
більше 800.000 безро- 
бітних, то лісова про- 
мисловість не може 
знайти достатньої 
"ількости робітників 
для рубання дерев, бо 
Отенційні робітники 
боліють користатися 
чеків суспільної опі- 
м. Тепер задумують 
"рати до праці в лісі 
в'язнів із канадських 
в'язниць. 


В Канаді виробле- 

"© 30 мільйонів фун- 
Тів різних сирів. Ця 
"Лькість не залучує 
Сири видів чеддар" 
Сири "чеддар" - ви- 
Роблені з повного ко- 
Za ячого молока й 
орд) та 70 мільйо- 
8 фунтів сирів "чед- 

дар" Уряд перестерігає 
""9живачів перед ку- 
ю с Кольб, 


Брік, Мазарелля, Де- 
ніш Ta Свісс, що мають 
у собі шкідливі бакте- 
рії. 

В СССР засудили 
письменника на 
вигнання 

В СССР засудили 
на вигнання на про- 
тяг чотирьох років 
38-річного Анатолія 
Марченка. Його за- 
суджено у суді в місті 
Калузі, 80 миль від 
Москви. 

Йому закидали, 
що він порушив умови- 

| попереднього 3ac- 
лання, після чого він 
був двічі засуджений 
на кари тюрми. 

Марченко напи- 
сав у 1968 році книжку 
про умови | життя в 
совєтських каторж- 
них таборах, в яких 
він перебував протя- 
гом шести років. Після 
опублікування книж- 
ки "Моє свідчення", 
його заслано до ка- 
торжного табору на 
дальших чотири роки. 


25 років тому 
4 квітня 1960 року 
Схвалили 
допомогу 
приватним 
школам 

Питання про до- 
помогу приватним 
школам, голоси за i 
проти не сходять Зі 
сторінок преси й дис- 
кусій поодиноких ор- 
ганізацій нашого міс- 
та. Притоку до цього 
дала недавня резолю- 
ція Королівської комі- 
сії для справ 
шкільництва, що вис- 
ловилася позитивно в 
справі цієї допомоги. 


«монтажною 


На цю тему відбулася 
теж дискусія на пуб- 
лічному вічу, що його 
влаштував 25 березня 
Виборчий комітет пів- 
нічного Вінніпегу. На 
вічу промовляли укра- 
їнські радні міста, а 
саме Павло Парохін і 
Славко Ребчук та 
шкільний  радний 
А.Захарійчук. Вони 
висловилися за допо- 
могу приватним шко- 
лам і в тому дусі схва- 
лено резолюцію пуб- 
лічного віча. 

На нарадах про- 
дискутовано питання 
метропольної перебу- 
дови Віннілпегу, зок- 
рема підкреслено пот- 
ребу мати одну полі- 
цію для митрополії 
Вінніпегу. Багато ува- 
ги приділено питан- 
ням засоблення відпо- 
відних мешкань для 
незаможних грома- 
дян та ліквідації опу- 
щених домів, т. зв. 
слам клірінг. 

Виборчий комітет 
північного Вінніпегу 
виявляє що раз більше 
зацікавлення 
загально-громадськи- 
ми справами міста |, 
як бачимо, виконує 
важливу функцію в 
українському громад- 
ському житті. 


Фабрика Крейзле- 
ра у Виндзорі звільни- 
лоа з праці 3,500 робіт- 
ників на тиждень, а 
400 відправить на 
необмежений час. 
Має забагато непро- 
даних авт. 


Прем'єр Діфен- 
бейкер вилляв холод- 
ної води на голови 
послів федерального 
парляменту, які дома- 
гаються підвишки 
платень за сесію. 
are 


Прем'єр сказав, що не 
буде підвишки. Тепе- 
рішня платня є 10,000 
за сесію. 


Над південною 
Манітобою пронесла- 
ся громовиця 28 бе- 
резня — явище майже 
нечуване в березні. 
Дощ досягнув Вінні- 
пег, а в інших сторо- 
нах провінції впав 
сніг. 


Вінчання англій- 
ської принцеси Мар- 
гарити з Антоні 
Армстронгом, яке 6 
травня відбудеться у 
Вестмінстерській кап- 
лиці, буде сфільмова- 
не і передане через 
телевізію. 


В Монтреалі ма- 
лий ростом бандит зг- 
рабував на вулиці 
$54.000, поваливши на 
землю робітника, 
який ніс гроші в мішку 
з панцирного авта до 
банку. 


Весняні повені 
загрожують 
центрально-західним 
штатам Небраска, 
Айова, Південна Да- 
кота, Кензас і Мизурі. 
Тисячі пюдей залиши- 
ли свої доми. 


Комуністична 
партія СССР 
нараховує 8 мільйонів 
реєстрованих членів. 
Московська 7" Партій- 
ная жизнь" нарікає. 
що не всі члени партії 
мають належну ідео- 
логічну підготовку та 
що особливо мало гор- 
неться до партії під 
совєтська молодь. 
Партія -- пише він -- 
замало атракційна 
для молоді і робітни- 
ків. 
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Питання відшкодування 


Міністер закордонних справ Джов 
Кларк зустрінеться зі своїм совєтським від- 
повідальником у середу. Він піднесе питан- 
ня відшкоджування для родин канадських 
мешканців, вбитих, коли було застрілено пів- 
денно-корейський літак у 1983-му році. 

Прем'єр-міністер Малрону запевнив 
парлямент в понеділок, що Кларк має з со- 
бою документи в імені 8-и канадців і двох 
імігрантів до Канади, які були між вбитими. 


Нова угода цін 


Знову федеральний міністер енергії Пет 
Крні обороняла свою нову угоду цін з оливо- 
продукуючими провінціями. 

Вона сказала, що ця угода створить ро- 
боти, принесе енергетичний достаток |і 
заохотить до вкладення капіталу в 
індустрію оливи. 

Карні й прем'є-міністер Малроні відпові- 
дали в парляменті на опозиційну критику 
проти угоди. Під новою енергетичною уго- 
дою, Оттава відновить кілька більйонів до- 
лярів на рік у доході. Малроні не захотів ска- 
зати, чи нові податки будуть внесені на спо- 
живачів, щоби заробити трохи втраченого 


приходу. 
Додаткові виплати 


Уряд Малроні в понеділок проголосив 
додаткові виплати зрівнювання біднішим 
провінціям. 285 мільйонів долярів у додатко- 
вих виплатах мабуть будуть поділені між Ке- 
беком, Манітобою, і 4-ма атлянтійськими 
провінціями. 

У гаданих витратах проголошених у 
лютому, уряд сказав, що плянував зменшити 
виплати зрівнювання на масові 390 мільйо- 
нів долярів. 

Ті запляновані межі мали стати важни- 
ми в понеділок, на початку нового фінансо- 
вого року. Але ними не дуже тішилися опози- 
ційні партії, ані провінції, які з цього 
найбільше користи мають. Провінції корис- 
туються перенесенними фондами, щоби до- 
помогти зберігати національний рівень різ- 
них урядових обслуг, як освіти, і опіки здо- 
ров'я. 


Одномісячна кампанія 


Канадська зуболікарська спілка розпо- 
чала одномісячну кампанію. Вони хочуть 
звернути увагу канадців на епідемічний 
рівень зубних хвороб. 

Представник -- лікар Ралф Крофорд 
сказав на пресконференції в Оттаві, що 9 з 
10-и канадців мучаться від зубної болі у сво- 
йому житті. Крофорд каже, що 50 відсотків 
усіх канадців, що мають більше 60 років жит- 
тя є без зубів. 


Жіночий масовий 
виступ 


Поліція заарештувала 48 жінок на базі 
американського повітряного війська в Анг- 
лії в понеділок. 

Протестуючі вломилися через загорожу 
в Грінгам Коммон, де базуються 
американські ракети Круз. Жінки кажуть, 
що їхній масовий виступ проти закону був 
скликаний, щоби протестувати проти вне- 
сення місцевих законів, ціль яких є відстра-, 
шування таких демонстрацій. 


Пошуки 
звукозаписувача 


Розвідувачі знайшли звукозаписувач ле- 
тів в одному з двох літаків моделю Геркюліз, 
що належав до канадського війська, які роз- 
билися в п'ятницю вечером, недалеко Ед- 
монтону. 

Пошуки ведуться за другим звукозапи- 
сувачем, який має в собі останні слова пІло- 
тів перед катастрофою. 
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Схиляймо свої голови перед жінками в табора; 


СЛОВО НА ВІДКРИТТІ СВЯТКУВАНЬ 
100-РІЧЧЯ ЖІНОЧОГО РУХУ НА ВИСТАВЦІ 
УКР. НАРОДНОГО МИСТЕЦТВА В 
ПРРОВІНЦІЙНІМ МУЗЕЮ АЛЬБЕРТИ 
13-ЛИСТОПАДА, 1984 Р. 


Ми, хоч віддалені великими просторами 
від цього місця, де 100 років тому, створиплось 
ядро українського організованого жіноцтва, 
започатковане Наталею Кобринською, далеко 
від наших жінок, там, в під'яремній Україні, від 
тих, що по тюрмах, психіятричних закладах, по 
концтаборах в Сибірі, відкриваючи святкуван- 
ня 100-річчя Українського Жіночого Руху, ли- 
немо думками до них, до тих, що переносять 
жахливі терпіння за продовження ідеалів ос- 
новоположниць організованого жіноцтва, за 
змаг на вільне життя свого народу. Ми линемо 
до того місця в концтаборі в Кінгірі, де 30 років 
тому московсько-большевицькі танки розчави- 
ли 500 українських невинних жінок. Перед 
їхніми тінями у це свято клонимо свої голови. 

Ось там, Достойні Гості, Ви бачили порт- 
рет Оксани Мешко - представниці української 
матері-страдниці. До тепер вона відбула 10 ро- 
ків каторги в московських концтаборах, і 
психушках. Їй сповнюється 80 років життя. Ви 
бачили напис на окладинці жалібної пісні 7500 
-Героїням Кінгіру" і книжку з концентраційни- 
ми таборами в СССР. Ми святкуємо разом з ни- 
ми тут. Цитую уривки вірша невідомого автора 
із тюремних мурів: 


"Не знаю, чи сонце ще є, 

Не знаю, чи небо ще є, 

Не знаю, чи є іще світ. 

Знаю тільки, що є тюрма, 

У всьому есесері тільки тюрма, 
І я в кам'яній тій тюрмі, 
Замкнута не менше, 

Як на десять замків. 


Я зосталась сама у сірих стінах, 

Де хоч кричи, хоч плач, хоч розірвись, 
Ніхто не зглянеться... 

Це так просто, як у пустині кричать: 
Люди!... Люди... Де ви? Ге-ей! 

Води! Хоч краплю, хоч росину!... 

Хоч знаєш, що нема людей!... 

Нема води!... Лиш мертві дюни! 


| ось вже кола біло-сині... 
Сліпучий зблиск!... Останній крок! 
Подруги мої веселі, 

З вас жодна в стінах цих не була." 


Святкуємо з тими, що вже стомлені відійш- 
ли у засвіти і спочивають у канадській землі, з 
нашими першими українськими жінками-піо- 
нерками. Й сьогодні, крізь прірву літ, нам, наче 
ввижаються їхні постаті із обпаленими від віт- 
ру і сонця обличчями на лісових роботах, 
культивуючи дикі лісові простори на родючі 
розлогі лани збіжжя. Вони, з обтовченими но- 
гами, зі сокирами в руках, разом зі своїми чоло- 
віками прорубували шлях на нове життя до 
кращого завтра. Це вони, ті перші будівничі і 
сторожі української культури, мови, нашої 
духової матері-церкви, наших вікових традицій 
-- рідних скарбів на чужині. Вони ще із землян- 
ки перед Святою Вечерею із дітьми гляділи 
першої зірки в небі. Складали своїм діточкам 
рученята до молитви. 


Святкуємо з тими, що зорганізувались в ук- 
раїнські жіночі організації i не посоромили ро- 
ду української жінки від початку по сьогодні. 
Вони дали великий вклад своєї важкої праці у 
розбудову цієї країни і вложили велику, цінну 
частину в мозаїку канадської культури, в роз- 
виток українського суспільства. В парі зі 
своєю важкою працею виховували дітей на 
добрих громадян Канади та вірних нащадків 
високо-культурного, славного, але нещасливо- 
го українського народу. 4 7 

Святкуємо з тими, що стали в обороні на- 
роджених і ненароджених, в обороні христи- 
янської моралі, з тими, що є захисниками Бо- 
жих і людських правд, що є остоєю рідної 
церкви. Святкуємо з тими, що голодівками, де- 
монстраціями, петиціями протестували проти 
знущань московсько-большевицького режиму 
над українською жінкою, з тими, що вийшли на 
міжнародні жіночі арени, де часто перед ними 
були двері зачинені. Але й там вони, хоч прий- 
шлося їм стати віч-навіч з ворогом, вони з вели- 
кими труднощами знаходили місце і спосіб й 
розкривали жорс току Дійсність нашого наро- 
ду, жахливий стан української жінки в Україні. 


INR 


воно He корилось лихіи долі, He падало духом, 
незважаючи навіть на всякі погрози, а то й 
страшні кари -- йшло за вказівками своїх укра- 
їнських почуттів. Нищили нам державу, вбива- 
ли провідників, але духа народу українського, 
як він держався свойого рідного коріння -- 
знищити не могли і української нації не знищи- 
ли. 

Ось ми бачили на виставці чудові зразки 
українського народнього мистецтва й Декотрі 
з літератури, випрацьовані умом і руками чле- 
нок наших організацій. Чи це не гордість нашо- 
го народу?. Згадати б, що українські жінки зро- 
били дуже багато своєю культурною роботою. 
Жіночі організації мають музеї, виповнені 
скарбами українського народного мистецтва 
та їхньої творчости. Вони перетворили 
культурні | мистецькі надбання в зброю, що ча- 
сом краще промовляє до чужинців, як 
дипльоматичні проповіді. Запитаймо себе, що 
сталося б, якби українська писанка на чужині 
була розбитася? Та наше жіноцтво не лише збе- 


Фрагмент з виставки кераміки, писанок і тканини — світлина Ярослава Федоріва. 
регло її, але й поставило перед очі чужого сві. 


са! Гості, знаєте, дові: 
давшись з найбільш популярного англійського 
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ту, про що Bu cami, Достойні 


журналу "Тайм". Ми знаємо, що громадська ро. 
бота, культурна ї політична зберегли нас укра 
інками | українцями й закріпили український 
народ, як націю. 

_ На порозі другого століття Українського 
Жіночого Руху, в декаді 1000-ліття Хрещення 
України, у час дуже важливий, але й грізний | 
небезпечний для цілого світу, черпаймо снагу 
й силу духа з Божих правд, за взором великих 
жінок-мучениць, духовних провідниць, жінок: 
героїнь, до дальшої, не легкої праці. Нам, виря: 
туваним з пекельного раю, не можна лякатись, 
що нас може не багато супроти цього зла, шкід- 
ливих впливів, що не лише нас окружають, ane 
й затьмарюють ввесь світ. Ісус Христос, зі сво: 
їми крайньо правими поглядами, був залишив: 
ся лиш з кількома людьми. 


Тетяна Федорів 


Курс українського ткання 


Цього літа знову відбудеться курс укра- 
їнського ткання в школі Бенф красного 
мис-тецтва від 12 серпня до 23 серпня 1985 ро- 
ку, в Бенфі, Альберта. 

Це вже буде десятий літній курс. Вже 
дев'ять таких курсів українського ткання від- 
булося. Курси проходили з великим успіхом в 
школі Бенфа. Білш, ніж 120 підготованих сту- 
дентів за той час брало вищий курс ткання 
"Інтермідіат Левел", в школі Бенф. 

Тут вони поширили своє уміння в 
українському тканні, а також, щоб вони могли 
вчити інших зацікавлених, та щоб дальше поши- 
рити науку українського ткання по всіх наших 
відділах та жіночих товариствах. Це робиться 
для затримання і збереження нашої прекрас- 
ної, старинної традиційної культури, для нашої 
молоді та майбутніх поколінь. 

Це було першою ціллю Дарії Янди, коли во- 
на заснувала річні курси українського народ- 
ного мистецтва в школі Бенф в 1925 році. Дру- 
гою важною ціллю було приготовити певне 
число здібних артистичних студенток вдома і 
в Бенф на майбутніх, кваліфікованих інструк- 
торок українського ткання, для продовження 
курсів-науки українського ткання в школі 
Бенф, при наших музеях, культурних інституці- 
ях і по домах. Ці цілі ще в 1925 році були одоб- 
рені і прийняті на з'їздах C.Y.K. i СУС. 

Третьою важною ціллю Дарії Янди, як ре- 
ферентки українського мистецтва С.У.К. є, 
щоб започаткований проєкт-навчення укра- 
їнського ткання і вишиття ще в 1982-82 роках, 
дальше продовжувати, щоб приготовити 
більше число членок при відділах і товарист- 
вах для того, щоб вони могли тканими киплима- 
ми та рушниками прикрасити всі українські 
церкви, катедри та авдиторії для нашого 
ювілейного свята -- Тисячеліття Хрещення Ук- 
раїни і його народу. 

Український комітет в Едмонтоні, який 
очолює Дарія Янда, приготовляв і висилав 
протягом 10-ти років найбільше число кваліфі- 
кованих студентів до школи Бенф на вищий ук- 
раїнський курс ткання. В Едмонтоні вже є по- 


ре ткати, а 10 осіб, які є добре вишколені He 
шим "Гілдом" вдома і в школі Бенф від 3 до 55 
років, що вже є кваліфіковані вчити інших 
жінок. Є також кваліфіковані інструкторки 
ткання, які можуть вчити українське ткання 8 
Бенф на вищім ступені або денебудь давати 
цей курс. - 

Ми тепер маємо в Канаді по всіх більших 
містах кілька сот жінок, осіб, що брали курси 
ткання на стільки, що можуть ткати малі деко: 
ративні килими, рушники, доріжки, пояси та 
дещо для свого вбрання. 


Головна ціль першого курсу проєкту Col 
зу Українок Канади в 1981-83 р. для навчення | 
поширення українського ткання і вишиття бу: 
ла: приготовити наших членок і жінок взагалі, 
прикрасити наші церкви і катедри прекрасним 
тканням і вишиттям на велике свято ювілею 
1000-ліття Хрещення України. Продовж двох 
років по відділах, музеях і домах провадилися 
тижневі курси ткання, вишиття. А для більшого 


зацікавлення членок народним мистецтвом, 


Союз Українок влаштував велику виставку /ї 


раїнського народного мистецтва під час з ЇЗДУ 
в музеї і роздав членкам масу цінних нагорої 
за нове прекрасне ткання і вишиття. Mpoer! 
був дуже успішний. 

Тому на минулім:з'їзді.в 1983 р. Союз Укр" 
тнок рішив продовжувати той Яндою започа" 
кований мистецький проєкт для прикраб/ 
ювілейного свята — 1000-ліття Хрещення Укра" 
їни. Членки відділів чи церковних громад, що 
вміють ткати, мають святий обов'язок підтри" 
мати ювілейний проєкт централі С.У.К. і своїм 
тканням килимів чи рушників причинитися д/? 
культурного звеличання і прикраси ювілею 
Хрещення України в 1988 році. 

Дирекція школи красного, мистецтва © 


Бенфі, Альберті, погодилася приймати апліка! 


ції на курс українського тради пйного тканн! 
аж до 15 травня, який відбудеться 12-23 сер'! 
ня, 1985 року. Головна точка навчання буду 
— рушники, але на просьбу інструкторка © у 
кетяк буде вчити також килими і пояси. 


За комітет мистечтв?| 
Дарія Янда: голова 
Н.Базук - секрет 
"Ецрубалюк 2. міст: ГО? 


гам з 


Й " > yn 
MOTACMO? сок 


загальні річні 
и тоджристна 
зківщина відбулися 
Sa, 24-го берез- 
а 1985 року в Укра- 
ькому Народному 
DMI. 
збори відкрив го- 
ува відділу М.Бри- 
вітаючи присут- 
" та попросив 
пнохвилинною MOB- 
анкою вшанувати 
зм'ять ЧОТИРЬОХ ЧЛе- 
чв, які померли в 
чповому році. 
' збор проводив 
Maik - голова, секре- 
рував М.Тобейчик. 
7 Звіти з діяльнос- 
управи склали сек- 
ар - М.Хащівський, 
арбник Маруся За- 
пуцька та голова 


M Британ. 


Відділ провів по- 
важну працю, влашту- 
вав кілька імпрез та 
приєднав 5 нових чле- 
нів. За контрольну ко- 
місію звітував В.Паїк 
та Ha його внесок збо- 
риухвалили управі аб- 
солюторію з признан- 
HAM. 

В живій дискусії 
ббговорено важні сп- 
рави товариства та 
завдання на 
уайбутнє. М.Британ 
давав вичерпні відпо- 
віді на всі питання. За 
номінаційну комісію 
звітував В.Паїк та по- 
дав внесок нової уп- 
рави відділу до якої 
вибрано: М.Британ 
«голова, О.Зинич - 
заст. голови, М.На- 
щЩівський - секретар, 
B.Mapuy -скарбник, 
ІЗварич -організацій- 
ний, В.Гошко - заст. 
організаційного, 
Й. Крупа, М.Тобейчик, 
ЕКузьма -вільні чле- 
чи. Контрольна комі- 
сія -- В.Паїк, В.Сте- 
бельський, М.Гвоз- 
децький. 

Вибраний голова 


Розвідка 


Монтреальський 
поліцай лежить у кри- 
тичному стані у лікар- 
Hi. Це сталося після 
Драми з підозрівани- 
ми грабіжниками бан- 
ку. 

Детектив-сер- 
жант Робер Менард 
був поранений у гру- 
ДИ й ногу. 

Один з підозріва- 
них помер в п'ятницю 
від куль, а другий в за- 


ALPHA.ONE PRINTERS 


Miwaw ад ев IRANOCTAIRG) CHMONTON 


торінка 7 Едмонтон, середа, З квітня 1985 


М.Британ подякував в 
імені нової управи за 
вибір та просив всіх 
членів та краян до 
дружної співпраці в 
цьому році такої, атої 
кращої, , якою була в 
попередніх роках. 

Багато було внес- 
ків та порад до пляну 
праці на новий рік. 
Ось декілька: Оживи- 
ти культурно-освітню 
працю Бойківщини. 
Щоби проводити регу- 
лярні сходини членст- 
ва, влаштовувати 
більше пікніків та ве- 
черниць, щоби това- 
риство належало до 
КУК. 

Було ще багато 
інших внесків та по- 
рад новій управі. 

Р.Рошак подав 
внесок, а В.Паїк апе- 
лював до присутніх, 
щоби на зборах про- 
вести збірку на будо- 
ву гуртожитку для по- 
чаткової української 
школи ім. Тараса Шев- 
ченка в Білому Борі, в 
Польщі. 

Присутні на цю 
ціль зложили 300 дол. 

На збори завітала 
також пані Христина 
Шерман, редактор Ук- 
раїнських Вітей. Голо- 
ва М.Британ її щиро 
привітав та попросив 
до головного стола, а 
присутні привітали її 
щирими оплесками. 
Пані Шерман розказа- 
ла про працю в Укра- 
їнських Вістях та 
фінансові труднощі. 
Присутні ставили пи- 
тання та давали про- 
позиції і пораді, які n-i 
Шермах щиро прийма- 
ла та просила присут- 
ніх про моральну та 
матеріяльну піддерж- 
ку. 

і Піснею "Не Пора, 
не пора" закінчено 
3-Ti річні загальні 360- 
ри т-ва Бойківщина. 

По зборах пані з 


злочинства 


довільному стані здо- 
ров'я. Менард відіг- 
рав важливу ролю в 
кебекській розвідці 
зорганізованого зло- 
чинства. 

BiH працював 
таємно й без контакту 
зі своєю родиною 
кілька місяців, зби- 
раючи докази й фак- 
ти. Цього року він має 
право піти вже на 
пенсію. 


For Invitations 
see us 


25 є 


first 
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загальні річні збори товариства Бойківщина 


віділу гостили присут- 
ніх смачною перекус- 
кою, солодким і ка- 
вою. 

Ще довго не 
розходилися члени, 
говорили і говорили. 
Виносили різні свої 
особисті пропозиції, 
дискутували і думали 
всі про одне і теж: "Як 
зробити, щоб "Бойків- 
щина" ще краще орга- 
нізувалась, краще пра- 
цювала і краще відпо- 
чивала." 

Різні збори та всі, 
що були на них при- 
сутні, вирішили пра- 
цювати ще краще і ве- 
село всією великою 
родиною "Бойківщи- 
ни", зустрічатись і ве- 
село проводити час. 


Члени управи "Бойківщина". В першому ряді сидять зліва направо: 
В.Гошко, С.Марич, М.Британ, М.Хащівський, М.Гвоздецький. Стоять 
зліва направо: М.Тобейчик, Е.Кузьма, І.Зварич, В.Паїк. 


- (Насвітлині неприсутні ще члени управи В.Стебельський, О.Зинич 
i Й.Крупа). 


UKRAINIAN (EDMONTON) CREDIT UNION шмітер 
УКРАЇНСЬКА КРЕДИТОВА СПІЛНА В ЕДМОНТОНІ 


З Світлим Празником! 


ВОСКРЕСЕННЯ 
ХРИСТОВОГО 


Найкращі Привітання і 
Сердечні Побажання 
Веселих Свят 


Всім Членам, Прихильникам та Всьому Українському Народові, в Канаді, в 
Україні, і по цілому світі 


Closed 
Good Friday, 
April 5, 1985 

Open 

Saturday 
April 6, 1985 


УКРАЇНСЬКА 
КРЕДИТОВА СПІЛКА 
в Едмонтоні 


St. Michael's Branch 
7404 - 139 Ave. 
Edmonton 


473-6911 


Main Branch 
10850 - 97 St. 
Edmonton 


429-1431 


Сторінка 8 Едмонтон, середа, З квітня 1985 


Довганюк знаменитий 


Рецензія Ріни Ганчук 


У суботу, 30-го бе- 
резня, в домі 
Української Молоді, 


приємним сміхом та 
щирими оплесками, 
едмонтонська публіка 
привітала 


український драма- 
тичний ансамбль 
"Заграва" з Торонта. 
У сатирі Бориса Буд- 
ного "Віва Бойко" 
(Хай живе Бойко) ба- 
чимо старого дідика, 
якого віддали до ста- 
речого дому діти, не 


Володимир Довганюк 


бажаючи ним опікува- 
тися. Діти та внуки 
Бойка всі вибрали 
свої дороги в житті і 
так були зайняті сво- 
їми ділами, що їм ніко- 
ли було поділитися із 
старим теплим слів- 
цем. Дідунь-націона- 
ліст Бойко гірко пере- 
живає, що вони так за- 
недбують українську 
культуру та байдужі 
до нього. Усе це ле- 
жить, немов камінь у 
нього на серці. 
Довідується Бой- 
ко, що він виграв у ло- 
терію 1 мільйон доля- 
рів. Зразу ж після 
цього несподіваного 
збагачення, Бойко, та 
його маєтки не 
виходять із думок 
дітей. Діти вперше 
гарно й пишно 
обходять старика. 
Але щось Бойко не до- 
віряє своїм дітям, що- 
до їх новонабраної 
щирости. Одного дня 
зробився він, буцім то 
померлим, щоб мати 
нагоду почути, як діти 
реагуватимуть на йо- 
го смерть і що ска- 
жуть, якщо він не за- 
пише їм свойого май- 
на. Уся ця комедія за- 
кінчується тим, що 
Бойко помирився із 
своєю родиною. 
Сатира Будного 
цікава тим, що вона 


ee 


й 


тин. 
має в собі канадсько- 
українську тематику 
та кольорит. Актори 
часто говорили про 
людей, події чи под- 
робиці, з якими ми в 
Канаді є познайомле- 
ні, як наприклад, Бой- 
кова улюблена прог- 
рама є "мопитс". 
Знаменито вико- 
нав ролю Нестора 
Бойка, Володимир 
Довганюк. Своєю 
інтерпретацією Бой- 
ка, Довганюк майс- 
терно й блискуче роз- 
винув характер пен- 
сіонера. Часто публі- 
ка конала із сміху. 
Слід тут теж згадати 


у "Віва 


ч 
4 ee 
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і Р; | 
Зліва направо: Володимир Довганюк, Марія Левицька та Юрій Мики. 


Марію Левицьку, яка 
ввесь час нарікала на 
Бойка й байдики била 
пльотками. На жаль, 
усі інші учасники цієї 
п'єси слабо виконува- 
ли свої ролі. Частіше 
всього так переграва- 
ли свої ролі, що здава- 
лось, що це якась ме- 
лодрама. Усе це спри- 
чинило штучність, яка 
заплямовувала майс- 
терність Довганюка. 
Були теж різні техніч- 
ні проблеми із звуком, 
світлом та декорація- 
ми. Проте усі ці проб- 
леми були б легко по- 
лагоджені, якби ан- 
самбль мав нагоду 


OUKO” 


виступати в справж: 
нім театрі. 


Одним словом, 
мені дуже приємні 
було побачити "Вів; 
Бойко" у виконанні 
"Заграви". Їхня робо. 
та цінна, бо драма — 
це великий прибуди: 
тель народу. Драма 
заохочує нашу молодь 
до участи В 
громадському житті 
Вона є носієм культу. 
ри та мови, драма мо 
жу відкрити нам усім 
очі або підбадьорити 
тих, в яких вони заг: 
лющуються. Браво 
Заграва! 


Лозинська, Микитенко заслужили нагород) 


Марко Левицький 


Критикувати 
п'єсу -- це суб'єктив- 
на річ. Одному щось 
може подобатися, 
іншому ні. 

Я, спочатку, не 
хотів писати рецензію 
на комедію "Віва Бой- 
ко", тому, що я був ко- 
лись членом 
театрального ансамб- 
лю "Заграва". Тому я 
попросив Ріну Ганчук 
це написати. Я її дуже 
вдячний за те, і BBa- 
жаю її опінію. Але, як 
глядач п'єси "Віва 
Бойко" (бо я не брав 
участі в тій п'єсі, а 
тільки в "Євшан Зіл- 
ля"), мушу заявити, що 
не погоджуюся з дея- 
кими із її зауваг. Ган- 
чук має право на свій 
погляд, і я це розумію 


ее 


Зліва направо: Олекса 
Лозинська. 


ї зтим рахуюся. 

Але, я вважаю 
особисто, що якщо ме- 
ні виступ деяких ар- 
тистів і справді подо- 
бався, то треба заува- 
жити, що був також 
висунутий інший пог- 
ляд. Просто тому, що 
те, що може одному 
не подобатися, друго- 
му навпаки 
подобається. Яне по- 
годжуюся із крити- 
кою, що крім Володи- 
мира Довганюка та 
Марії Левицької "усі 
інші учасники цієї 
п'єси слабо виконали 
свої ролі", із додатко- 
вими заувагами, що 
перегравали, і що "усе 
це спричинило штуч- 
ність, яка заплямову- 
вала майстерність 
Довганюка". Я не за- 
перечую цього факту, 
"що Довганюк є доб- 


FR 


ндра Микитенко, Володими 


рим актором. Але, щоб 
він аж так сяяв над 
всіми іншими, то цене 
було б сказано спра- 
ведливо 

Довганюк добре 
відіграв свою ролю, 
ane я вважаю, що най- 
кращими на сцені бу- 
ли Ліля Лозинська в 
ролі дочки Бойка, та 
Олександра Микитен- 
ко в ролі її невістки. 
Сцени між ними дво- 
ма були дуже живими 
i правдивими, особли- 
во сцени із самим 
Бойком. Коли мешкає 
в їх домах тут 
настільки правдиво i 
ефективно показува- 
ли характери своїх 
жінок -- Лозинська, 
так звана "карір ву- 
мен" зденервована, 
вона ходить по сцені, 
курить без перестан- 
ку і тільки чекає, щоб 


р Довганюк та Ліля 


позбутися старого 
Бойка. 

Микитенко, як 
господиня, цілком 
інша -- годує його -- 
підлизується, щоб 
тільки одержати 
спадщину. Микитенко 
так добре зрозуміла і 
передала характер са- 
ме такої української 
господині, що кілька 
людей мені казали 
після вистави, що во- 
на їм пригадугала 
якусь їхню знайому. 

Вже з цього вид- 
но, що вона добре 
відіграла свою ролю. 

Це може бути 
тільки моя опінія -- 
але до неї також 
приєднуютья профе- 
сійні адджудикейто- 
ри Онтарійського Ба- 
гатокультурного Теат- 
py. БонаОнтарійсько- 
му Багатокультурно- 
му Фестивалі за сезон 
1982-го року, де брало 
участь 10 
театральних груп в 
різних мовах, вибрано 
Лозинску та Микитен- 
ко, як найкращих ар- 
тисток із цілого фес- 
тивалю за їхні ролі у 
"Віва Бойко". 

Правду сказати, 
що я не вважаю, що 
хтось із акторів слабо 
виконав свої ролі. Бу- 
ли тільки інші рівні 
досконалости. Анд- 
рея Морозевська в ро- 
лі внучки, Орест Ли: 
щишен в ролі внука, 
Галина Куфіль в ролі 
мешканки Українсько- 
го Дому для Старших, 
Юрій Микитин в ролі 
професора який cr- 


верджує, що українці 
є нащадками людей з 
далекої планети Раї- 
ни, Inapin Кушніренко 
в ролі сина Бойко та 
Олена Стельмахович 
в ролі чоловіка дочки 
Бойка, всі виконали 
свої ролі досить доб- 
ре. 

Я також не запе- 
речую великого приз- 
нання Довганюкові 
та Левицькій. Вони 
обоє заслужилися на 
таке признання. Але 
мушу заявити, що 


признання також на 
лежиться Лозинській 
та Микитенко за дог 
конале виконання 
своїх ролей -- вико: 
нання, яке стоїть на 
вищому рівні, ніж в ба: 
гатьох українських 
постановах, і також 
виконання, яке на ви: 
щому рівні, ніж ті ролі, 
які я пам'ятаю, вони 
грали п'ять років 
тому. Відчувається, 
що люди працюють ! 
прогресують в ак 
торському мистецте! 


си 


Ліля Лозинська та Олександра Микитенко 


сторінк 


Working and com- 
municating with Al- 
berta’s Ukrainian dance 

joups to solve mutual 

problems Is the 
purpose of the Alberta 
Ukrainian Dance News 
jetters Association, 
said News letter pre- 
sident Henia Martiniuk 
at the organization’s 
annual meeting in 
Redwater’s Ochre Park 
school March 30. 

Mrs. Martiniuk 
said that besides 
publishing four times a 
year to 150 individuals 
and dance groups сиг- 
rent events in the 
Ukrainian dancing 
field, the Newsletter 
was also involved with 
a variety of projects 
relative to the occupat- 
jon. 

“We have estab- 
lished a music library 


a9 Едмонтон, середа, З квітня 1985 


Dance Around Alberta 


Redwater seminar 


Newsletter helps clubs 


and Grant MacEwan 
Community College 
has expressed an 
interest in starting a 
program in Ukrainian 
Dancing, she said. “If 
that happens we will 
transfer the library 
there which is present- 
ly in a private home.” 
She added: “We 
also have a costume 
book available which 
provides instruction on 
the design of children’s 
costumes.” 


Mrs. Martiniuk 
said her organization 
was currently in need 
of more commercial 
albums апа transla- 
tions from some of the 
material presently 
avaible to it. 


“We get material 
from anywhere we can 
find it,” she added. 


“Most of it comes from 
people who are willing 
to share their private 
resources.” 

Other projects in 
the work included 
summer workshops for 
dance students and 
teachers, Mrs. Marti- 
niuk said. While they 
are still in the planning 
stages it is expected 
that these will be held 
in a rural area, she said. 

Organized in 
January 1982, the 
Newsletter is now 
attracting the interest 
of dance groups in all 
the Western provinces 
and in the U.S., Mrs. 
Martiniuk said. 

“Since there are so 
few groups like ours in 
Canada many dance 
clubs are looking to us 
for assistance,’’ she 
said. 


Newsletter advisor 
Andriy Nahachewsky, 
who is working towards 
his M.A. in Ukrainian 
folklore at the U of A, 
said the organization 
was also planning a 
workshop for the serio- 
us dancer who was in- 
terested in moving into 
a new phase of more 
intensive work. 

“There are 82 
Ukrainian dance clubs 
in Alberta with a 
membership of over 
5000 people,” he said. 
“Many of these have 
the same problems 
which are hard to solve 
individually but easy to 
solve through this 
organization.” 

He added: “We will 
continue to grow as the 
single-largest ethno- 
cultural community in 
the province.” 


Parents aid useful 


Methods or how to 
improve your local 
Ukrainian dance club 
and the role of the 
parents within the 
organizations were the 
topics discussed by 
Edmonton dance іп- 
structor Patricia 
Lychak at the annual 
meeting of the Alberta 
Ukrainian Dance News- 
letters Association at 
Red-water's Ochre Park 
School March 30. 

Ms. Lychak told 
the crowd of about 40 
people from dance clubs 
across the province 
that in order to achieve 
higher standards each 
club had to find it's 
focus through com- 
munication between 
the teacher and the 
Club's executive 
committee and through 
9000 expectations. 

“Find out the 
leacher's philosophies 
and see if he or she 
backs them up,” she 
Said. “If they don’t be 
Wary of the teachers 
because the kids are 
пої getting the proper 
instruction.” 

“The teacher 
Should have programs 
which provide music 
Suitable to the ages of 
the students,’’ she 
added. ‘Five or 
Wminute dances for 
Younger students are 


| NOt neccessary.” 


Ms. Lychak also 

3d parental watchers 

‘ng the teacning 

sions to give the 

jents a taste of an 

fence. 

“It is also impor- 
‘ant for the parents to 
Hing up any problems 
they have,” she said. 
Don't be afraid to ask 
§uestions."" 

Ms. “ Lychak “said 


many students disliked 
attending dance clas- 
ses because they did 
not understand why 
they were attending. 
The solution to this 
was to motivate the 
students by explaining 
that they were learning 
about Ukrainian culture 
through dancing. 

“Get tham involy- 
ed in other ways such 
as decoration making,” 
she said. “Use 
assignments for each 
class such as having 
each student name a 
Ukrainian city or dish.” 

Both the dance 
club and the teacher 
should carry insurance 
against possible injury 
to the students during a 
session, Ms. Lychak 
said. The teacher 


es 


Patricia Lychak 


should also carry a 
first-aid kit and have 
the knowledge of how 
to use it, she added. 

“Dancing is an 
athletic occupation 
which requires warm- 
ups to prevent injury 
and to loosen up the 
muscles and release 
tension,” she added. 
“Ballet steps are highly 
recommended that 
Saturdays and 
evenings were the best 
times to have classes 
which should not run 
later than 10 p., she 
said. 

Ms. Lychak has 
studied with the St. 
Josaphat's Shool of 
Dancing and spent a 
year in Kiev studying 
with the Virsky 
Ukrainian Choreo- 
graphic Studio. She is 
currently teaching the 
Camrose Veselka 
Ukrainian Dancers as 
well as a group in 
Beaumont. 


Stories courtesy 
The Redwater Tribune 


Choral convention 
being planned 


The Ukrainian Mu- 
sic Society is planning 
a three-day convention 
to note the 10th 
anniversary of its 
choral seminars. 

Society spokes- 
man, Dan Bilenki, told 
members of the 
Ukrainian Professional 
and Business Club, last 
week, the project is 


intended to be 
international in scope. 


Among other 
things the Society is 
also planning to put out 
a reference book of 
Ukrainian composers 
which will encompass 


all composers of 
Ukrainian origin, 
Bilenki said. 
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Astro Travel Service 


10856 - 97 Street 
Edmonton, Alberta T5H 2M5 


Tel; (403) 423-2354 


SERVICES OFFERED 


Complete airline tickets at airline prices. 
Specialists in Ukraine tours and 
individual travel. 
Money, and vehicles sent to your family 
in Ukraine. 
Business travel with free ticket delivery. 
Hotel and car arrangements. 
Ocean crusies, "5ип5рої" holidays. 
Passport and visa arrangements. 
Sponsorship of friends and relatives to 
visit Canada. 

Mitch Wujcik, manager 


HERITAGE TRUST pays... 


11% % 


annual interest 


ON A 1 YEAR 
GUARANTEED INVESTMENT 
CERTIFICATES 


MINIMUM DEPOSIT $500.00 


РІЧНИЙ ВІДСОТОК 
СЕРТИФІКАТ НА 
ГЗАРАНТОВАНИЙ 
ЗКЛАД НА ОДИН РІК 
ВІДСОТКОВА СТАВКА 
ПІДЛЯГАЄ ЗМІНІ 


й Й 
HERITAGE TRUST 


192 Kingsway Garden Mall 
Phone 474-8471 


10166 - 100 Street, Edmonton 
Phone 422-6214 
725 - 4th St. 5.М., Calgary 
Phone 265-4415 


Member: Conodo Deposit Insurance Согрогопог 


Interest rotes subject to change 


Introducing 
Dance Around 
Alberta 


With the New Year, Ukrainian News is 
introducing a new weekly feature to our pages. 
“Dance Around Alberta’ will be a section 
dealing with various aspects of Ukrainian 
dance and one which can be used as a 
communications vehicle for the more than 70 
Ukrainian dance groups in this province. 

In the future editions we will be 
concentrating on various different aspects, but 
we are also interested in brief reports on the 
activities of various groups. If you are a 
member of a dance group or know anyone who 
is, we would be interested in receiving news 
items about your activities. We would suggest 
that each group appoint one representative 
who would inform us. If you wish to know more 
about this, or our special group subscription 
rates, please call Marco at (403) 423-6985, or 
write: 

Ukrainian News 
10967 - 97 St. 
Edmonton, Alta. 
T5H 2M8. 
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Богослуження 
на квітень 


Диякон Бенні Амброз 


Великий четвер, 4 квітня - Страсті 
7:00 год seu. Grande Prairie 


Велика п'ятниця, 5 квітня 
-Положення Плащаниці 
9:00 год. — Grande Prairie 
11:00 rog. — Rycroft-Ksituan 
2:00 rog. — Hines Greek 
5:00 год. веч. — Reno 
7:30 год. веч. — High Prairie 


Велика субота, 6 квітня 
Воскресна Утреня - Відправа 
-Свячення пасок 

10:00 - High Prairie 

2:00 - Reno 

7:00 веч. - Hines Greek 


Великдень 7 квітня - Воскресна 
Утреня -Відправа Свячення 
пасок 


7:00 год. - Grande Prairie 
11:00 - Racroft-Ksituan 


Світлий понеділок, 8 квітня 
7:00 год. веч. - Grande Prairie 


old calendar 


Великий четвер, 12 квітня -CTpacT 
7:00 год. веч. - Manning 


Великдень, 14 квітня - Воскресна 
Утреня - Відправа Свячення 
пасок 

7:30 год. - Manning 


- "21 квітня - 10:00 год. — Reno 


1:00 год. Ргаїгіе 


-Graveside Services 


High 


28 квітня - 9:30 год. - Hines Greek 
1:00 год. Grande Prairie 
-Graveside Services 


о. Антін Тарасенко 


4. Вел. Четвер: 

-- Редвотер 7:00 вечер Страсти 

5. Вел. П'ятниця: 

-- Вілна 10:00 рано 

— Восетна iz:uu 

— Редвей 1:30 no обіді 

-- Вох 3:30 по обіді 

-- Федора 5:00 по обіді 

-- Редвотер 7:00 вечер 

6.Вел. Субота: 

-- Вілна 1:00 по обіді 

-- Восетна 3:30 по обіді 

-- Редвей 4:30 по обіді 

-- Вох 7:00 вечер 

7. Воскресіння Христове: 

-- Редвотер 6:00 рано 

-- Восетна 10:00 рано 

11. Вел. Четвер (Юліянський 
календар) 

— Смокі Лейк 7:00 вечер Страсти 

12. Вел. П'ятниця (Юліянський 
календар) 

-- Елдоріна 2:00 по обіді 

-- Спеден 4:00 по обіді 

-- Стрий 6:00 вечер 

-- Смокі Лейк 8:00 вечер 

13. Вел. Субота (Юліянський 
календар) 

-- Стрий 2:00 по обіді 

— Елдоріна 5:00 по обіді 

14. Воскресіння Христове: 

-- Смокі Лейк 7:00 рано 

-- Спеден 10:00 рано 

21. Неділя: 

-- Смокі Лейк 9:30 рано 

-- Стрий 12:00 

28. Неділя: 

-- Редвей 9:30 рано 

-- Редвотер 11:30 


о.Роман Стародуб 


7. Менвіл 8:00 рано 
Іннісфрі місто 11:00 рано 
8. Ренфурлі 10:30 рано 
44. іннісфрі 11 ренч, 10:30 
21. Левой 10:30 
28. Менвіл 10:30 


о. Б.Снігурович 
6-го год. 9:00 перед non. Вайлвуд, 


Плащаниця, сповідь, Св. Літургія, 
Свячення пасок. 


год. 2:00 попол. Чергілл, 
Плащаниця, сповідь, Св. Літургія, 
Свячення пасок. 


год. 5:00 попол. Менлі -Свячення 
пасок. 


8-го год. 10:00 перед пол. Менлі 
Сл. Божа. 


12-го год. 5:00 попол. Плащаниця і 
сповідь Карвел. 


14-го Карвел - год. 7:00 вранці 
Воскр. Утреня і Св. Літургія та 
свячення пасок. 


о. М.Мартинків 


ВЕЛИКА КЕМРОЗ 8:00 

П'ЯТНИЦЯ | РАВНДГІЛ 10:00 

5.4.85. ГЕЙ ЛЕЙКС 2:30 
Положення 
Плащаниці і 
Сповідь 

ВЕЛИК- РАВНД ГІЛ 7:00 

ДЕНЬ КЕМРОЗ 10:00 

7.4.85. Воскресна Утреня, 
Б.Літургія і 
Свячення Пасок 

Світлий ГЕЙ ЛЕЙКС 10:30 

Понед. Б.Літургія 

8.4.85. 

Нед.То- КЕМРОЗ 10:30, і 

мина Поминки 

14.4.85. 

Нед. РАВНД ГІЛ 10:30, і 

Мирон- Поминки 

осиць 

21.4.85. 

Нед. Розсл. ГЕЙ ЛЕЙКС 10:30, і 

28.4.85. Поминки 

о. ІМакух 


4.4. Страсти ГНІХр. - Читання 
12 - Євангелій - Мирнам... 
7 вечер 

Велика П'ятниця 
-Положення Плащениці: 
Новий Київ 9:00 рано 
Ty Гілс 10:00 рано 

Ст. Павль 11:30 рано 
Мирнам 2 попол. 
Фіделіті 3:30 попол 
Велика Субота 

Мирнам З попол. 
Благословлення 
великодного печива 
Фіделіті 7 вечер 
Воскресення ГНІХр 
Новий Київ 6:00 рано 
Ty Tinc 8:00 рано 
Мирнам 10:00 рано 

Ст. Павль 10:30 рано 
Мирнам 10:00 рано 
Мирнам 10:00 рано 
Плейн Лейк 10:00 рано 
Плейн Лейк 6:00 рано 
Ту Гілс 9:00 рано 
Фіделіті 11:00 рано 
Мирнам 10:00 рано 

Ст. Павль 9:00 рано 
Новий Київ 11:15 рано 


5.4. 


6.4. 


7.4. 


ПАННА UATE ECO AYU 


Цьогорічне чайне прийняття 
на пошану наших дорогих Владик 
Кир Hina i Кир Димитрія відбуло- 
ся в неділю 17 березня 1985 року, 
в залі Верховина. Кожного року 
таке прийняття організує Єпарх. 
управа ЛУКЖК в Едмонтоні, а по- 
одинокі відділи ЛУКЖК допома- 
гають. Цього року припала черга і 
честь відділові ЛУКЖК Св. Нико- 
лая зайнятися приготуванням та- 
кої імпрези, яку вони прекрасно 
провели. 

Організаторками цього поий- 
няття були пані: Р.Раскі, Л.Пани- 
лик, і С.Мандрусяк, а господиня- 
ми були голови всіх відділів 
ЛУКЖК. 

При вході до залі гостей віта- 
ли: о, крил. М.Дядьо - дух. дорад- 
ник ЄЛУКЖК, п-і І.Варениця -міс- 
тоголова ЄЛУКЖК і n-i Ш.Руд- 
ницкі - голова ЛУКЖК Св. Нико- 
лая. 

Книгу гостей вели пані: Е.Са- 
ганскі, М.Хаба i М.Чирвек. 

Для відзначення "Міжнарод- 
ного року молоді", чай наливала 
молодь всіх едмонтонських пара- 
фій. 

IMnpesy звеличали присутніс- 
тю оба наші Владики Кир Ніль і 
Кир Димитрій, Сестри Служебни- 
ці, членкині ЛУКЖК, БУКК і УКЮ 
та багато гостей з парафій Ед- 
монтону та околиць. 

По середині залі, до наливан- 
ня чаю був приміщений стіл, на 
якому пишався великий кошик з 
паскою, навколо якої були розмі- 
щені чудові писанки, які своїми 
різноманітними взорами та моти- 
вами викликали велике захоплен- 
ня та подив, а головний стіл прик- 
рашував кошик з великодніми ст- 
равами. 

Приготуванням прикраси 
обох столів та кошів з паскою та 
писанками, зайнялася n-i E.To- 
мюк, яка користувалась своєю ве- 
ликою колекцією писанок не ли- 
ше для показу уміння писання, 
але також з вдячности нашим 
Владикам за їх щиру та віддану 
працю для нашої церкви та наро- 
ду. 

Імпрезу відкрито молитвою, 
що її провів о. крил. М.Дядьо, а 
Владика Кир Ніль поблагословив 
страви. 

Короткою промовою прово- 
дила n-i Р.Ласкі, яка після приві- 
тання Владик, попросила містого- 
лову Єпарх. управи ЛУКЖК п-ю 
І.Вареницю до слова. 


Попрошена n-i І.Варениця дя- 
кувала за запрошення, а до Вла- 
дик звернулася такими словами: 
"Преосвященні Владики, Всечес- 


Наша віра 


Чайне прийняття 
на пошану Владик 


ніші і Високопреподобні Отці, 
Преподобні Сестри і Достойні ro. 
сті! В імені голови n-i К.Чічак, 
Єпархіяльної управи i всіх членок 
ЛУКЖК Едмонтонської Єпархії, я 
маю велику честь привітати Пре: 
освященних Владик Kup Hina і 
Кир Димитрія на нашому річному 
чайному прийнятті, присвячено- 
му нашим дорогим Владикам. 

Це чайне прийняття відзна- 
чується від всіх інших особливим 
характером і важливим значен- 
ням, бо воно не є лише 
товариською зустріччю членів різ- 
них парафій, але є річною святоч- 
ною імпрезою Едмонтонської 
Єпархії для вшанування наших 
Єпископів. Тому з цього приводу, 
ми радіємо i дякуємо 
Всевишньому, що збагатив нашу 
Єпархію цінним дарунком добрих 
церковних провідників, в особах 
Преосвященних Кир Ніля і Кир 
Димитрія. 

Сьогодні ми тут, знову, 
бажаємо висловити Дорогим Вла- 
дикам нашу глибоку вдячність, 
пошану і наше признання за їх 
дбайливий пастирський провід 
над отарою вірних 
Едмонтонської Єпархії. Зокрема, 
коли відзначуємо 1985-ий рік 
"Інтернаціональним Роком Моло- 
ді", належить підкреслити вели" 
кий вклад праці і фінансової по" 
мочі наших Владик у важливих 
духово-релігійних і культурно-ос" 
вітних надбаннях для українсько! 
молоді і дітей нашої Єпархії. Від 
довгих літ, вакаційні табори, на 
Єпархіяльній оселі над озером 
"Вобиман", принесли багато MO 
ральної і фізичної користи для на" 
шої підростаючої молоді. Тепер 
ми тішимося вже повним розвит 
ком двомовної програми J 
шкільній системі провінці! 
Альберти, як і теж недавно засно" 
ванним Катехитичним Осередком 
в Едмонтонській Єпархії. 

Тому, як члени світського 
апостоляту, ми запевняємо Доро" 
гих Владик, про наші постійні мо" 
литви, нашу любов і пошану 12 
ревну співпрацю для добра Укра" 
їнської Помісної Католицької! 
Церкви і нашого народу. Теж 3 89" 
ликою приємністю вітаю наших 
достойних гостей і дякую всім 38 
їх співучасть в цій річній імпрез! 
ЛУКЖК Едмонтонської Єпарх!" 
Особливо, дякую сердечно відд!" 
лові ЛУКЖК при парафії Св. Ми" 
колая під проводом Всесв. 0: 


крил. М.Дядя і всім господиням" 1 
організаторкам цього чайного 


прийняття за так гарно влаштова" 
4 


тру М 
Вепе 


February 13th, 1985, St. 
Jjosaphat’s Parish Hall was the 
setting for the first series of 
sessions on “Family Religious 
education, marking the Millenium 
of Christianity in the Ukraine. The 
jirst of these sessions was very well 
attended by the parishoners who by 
their rapt attention as also by their 
faith sharing indicated a desire to 
continue presentations of these 
timely topics. It is the hope of the 
co-ordinator that they shall be 
continued in the Fall. 

Sister Esther Kurylo, Director of 
Religious Education for the Eparchy 
of Edmonton in her exhuberance 
introduced the key speakers, pre- 
senting the themes by which each 
was to identify in culminating the 
main thrust of the mission, that of 
“our identity with Christ on our 
Baptismal Call. 

The Key Speakers, people invit- 
ed by the Providence of God to 
share their Faith with those present 
focused on ‘‘our са!ї". Rev. 


rai 


B.Hupalo, Pastor of St. Josaphat's 
Cathedral Parish emphasized the 
importance of our responding to be 
part in all areas where life is 
interacted, as did Christ in His 
earthly ministry. 


pee 
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Прод. із ст. 10 

чу імпрезу. Хай Бог нагородить 
ас щедро за Ваш великий труд. 

Слава Ісусу Христу!" 

_ Голова дуже щиро дякувала 
7" ІВарениці за таккий гарний 
привіт нашим Владикам, а звер- 
Таючись до гостей, дякувала за 
Участь та бажала весело і мило 


провести час. 


wal 
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Sister Mary Borysovich elabo- 
rated on the various intuitive means 
that Baptism calls upon us, to 
respond to the invitation of 
becoming other Christ's to those 
with whom we relate to in our daily 
lives. By means of additional 
sacrament, of Baptism highlights 
the effectivity of the graces 
conferred in Baptism, thus ге- 
committing ourselves to more 
fervent love and service to the Lord 
and to mankind. 

Rev. P.Shinduke in his brief yet 
alive presentation pleasantly, 
allowed those present to experience 
the love and esteem of the gift of 
vocations. All were given to 
understand, that God’s Call is to all 
walks of life, Religious, Priesthood, 
married and the single state. It is 
the manner in which we respond in 
our service to each particular call 
that our life destiny is determined. 

Last but not least Deacon Peter 
Brezden spoke on a theme so very 
important yet so badly interpreted in 
our day to day living, that of the 
“Call to Love’. Deacon Brezden by 
his demeanor, his very person as 
also by gentleness of his presen- 
tation very significantly called forth 
in his audience a sense of the 


ч 


Ліга Українських Католицьких Жінок Канади при парафії св. Йо- 
сафата під час весняного чаю. Організаторки прийняття, зліва 
направо: Л.Андрус, Г.Маланчук, Д.Личак, Й.Колеса. 


Чайне 


Треба відмітити, що Едмон- 
тонська громада численно прибу- 
ла на так важну імпрезу для вша- 
нування Владик, де була добра 
нагода з Ними познайомитися, 
обмінятися думками, та побажа- 
ти Їм доброго здоров'я та просити 
благословення. : ; 


М. К. пресгреферентка 


ргодгат in 
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Left to right: Sister Esther, Rev. Shinduk 
and Sister Borysovich, uke, Rev. Hupalo, Deacon Brezden 


Presence of the Lord, “the Lord of 
Цоуе". 

The Lord who gently reaches 
out to us constantly calling forth the 
seed implanted in us from the mo- 
ment of our conception and brought 
to fruition in the Sacrament of Love 
of Baptism and the Eucharist. He 
challenged those present as Christ 
did to go forth in love, healing and 
forgiving, responding to the call of 
our Baptism. 

As a culmination to this most 
enlightening evening Sister Esther 
presented the film ‘‘God’s Story, 


Our Story”. A call to trust. What 
better way to unite the Body of 
Christ struggling amidst the many 
adversities of life. Sister Esther in 
her loving and understanding 
manner invited all to continue to 
hope and trust and not lose hope 
but to look to the God of Love fora 
continuation of the work begun so 
Significantly in their lives. All 
Participants left bidding each other 
a joyful reunion in the near future 
when another session would reunite 
them to further explore the love that 
united us all in the Lord 


Public Forum 
for all parents of students 
attending the 
Edmonton Catholic Schools 


April 10, 1985 


7:30 PM 


AUSTIN O’BRIEN SCHOOL 
6110 - 95 Avenue 
The forum will involve participants in round table discussions 


with Trustees and Administrators on subject areas previously 
submitted by Parent Advisory Committees. 


4 A video entitled ""М/огкіпе Together Sharing Our Mission’ 
composed of students, teachers and staff from Catholic Schools, 
i~ will highlight the evening. 


For further information, 
call Communications, 
422-6376 


10967 - 97 ST. 
EDMONTON, ALTA. 
TSH 2M8 


_ WHILE STOCK LASTS. 
MEMORIAL CARDS 


ТУРА АЛ А ПТ ce PEP PP a 


PRINTING BY 


LITHOGRA “HERS 


429-2363 


Сторінка 12 Едмонтон, середа, 3 квітня 1985 


MATERIALS: White eggs, kistky (writing tools), 
beeswax, water soluble dyes, white vinegar, pint 
sized jars with wide mouths and covers, small 
brushes or cotton swabs, spoons, candle and 
candle holder, soft tissue and a pencil. 


Prepare dyes as directed on each package. 
Remember, do not add vinegar to the orange or 
pink dye. Use dyes at room temperature. 


Select raw, fresh, clean, smooth white eggs. If 
washing is necessary, wash gently (do not rub) in 
a solution of one quart of warm water to one 
tablespoon white vinegar. (Never use soap ог 
detergent). Put eggs out on clean cloth to air dry, 
or gently wipe with clean cloth or tissue. 


1. A good way to keep the egg steady while 
writing is to hold the egg on the table with 
one hand and write with the other. Rotate 
the egg as you work. 


tS 


Draw the basic design lightly on the egg 
with a pencil before applying the wax lines. 
The pencil lines are used as guide lines and 
will not show on the completed egg. It is 
better to make long, smooth lines, rather 
than short sketchy ones. 


. Heat the head of the medium size kistka 
(writing tool) in the flame of the candle. 
When hot, scoop a little beeswax into the 
funnel of the kistka. 


со 


се 


Begin to write over the pencil lines keeping 
the kistka at right angles with the egg, 
allowing the wax to flow evenly. As you work 
the kistka the beeswax will blacken. This 
blackening is beneficial. Overheating the 
kistka and too much wax will cause the wax 
to drip. As soon as the kistka stops writing 
smoothly, reheat, add wax and continue. 


сп 


Use the heavy kistka to complete design. 
The wax lines which you have made will be 
white on the finished pysanka. (The wax 
seals the colour under it). 


6. Place egg on spoon and lower into the 
yellow dye. The spoon may remain in the 
dye. Always start with the lightest colour 
and work towards the darkest. When the 
desired shade is obtained (5 to 15 minutes), 
remove and dry the egg with tissue. Do not 
rub, pat dry. 


Бі 


Heat fine kistka and draw all the lines which 
are to be yellow. 


со 


. Green is applied to the design. This із done 
with a cotton swab or small brush which has 
been dipped into the green or blue dye. 
Apply to the egg in the areas shown. Pat dry 
with tissue and cover with wax, using 
medium or heavy kistka. 


о 


. Dip egg into the orange dye bath. 


10. Complete design as shown using the 
medium or heavy kistka. 


1 
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. Dip egg into the red dye bath. 


БА 
mp 


. Complete the design as shown using the 
heavy kistka. 


13. Dip egg into the black dye bath. If desired, 
dark red, purple, or royal blue may be used 
as the final background colour. 


14. The most exciting step of all is removing the 
wax and watching the design come to life! 
Hold the egg to the side of the candle flame 
for a few seconds until the wax starts to 
melt. With a tissue or cloth, wipe away the 
melted wax a small portion at a time. 


15. The egg may now be varnished, and placed 


on the egg rack to dry. Varnish adds 
protection and Juster. 


99 


зеббекчеван хо болі PAA 
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сторінк 


(УПБ, Рим) - 
ень 7-го вересня ли- 
шається сумною да: 
тою історії 
Української Церкви i 
Народу, бо того дня 
4984 року перестало 
битися серце св. п. 
Блаженнішого Пат- 
ріярха Йосифа. 

Тому, що природ- 
ним бажанням всього 
українського народу є 
хоржественно і моли- 
говно вшанувати пер- 
шу річницю смерти на- 
шого Великого Icno- 
відника Віри, 
львівський 
дохиепархіяльний 
Крилос, під проводом 
| лід благословенням 
Блаженнішого Мирос- 
лава Івана, закликає 
всіх Владик, священи- 
ків | вірних 
Української 
Католицької Церкви 
численно прибути до 
Риму на звеличення 
пам'яті Балженнішого 
Йосифа і помолитися 
над гробом першого 
Патріярха України. 

Нарис програми 
поминальних Bepec- 
невих днів: СУБОТА: 7 
вересня, 10:00 - Со- 
борна Архиєрейська 
Свята Літургія в Со- 
зорі Святої Софії, по 
Лиургії Панахида в 
крипті того ж собору, 
від 3-01 до 5-0ї год. — 
Сесія, яку організує 
Священиче Т-во Св. 
Андрея на УКУ, 18:30 
год. -- Спільна поми- 
нальна Тризна в 


This material courtesy 
Chester Kuc and the UNF resource people 


"Веребневі 
поминальні 
дні 


Domus Pacis. 

НЕДІЛЯ: 8 верес- 
ня, 10:00 год. — Co- 
борна Архиєрейська 
Свята Літургія в Со- 
борі Святої Софії, 6:30 
год. — Святочна Ака- 
демія і духовний кон- 
церт в Domus Pacis — 
промовляє о. Веренф- 
рід ван Страатен. 


ПОНЕДІЛОК: 9 ве- 
ресня, 9:30 год. — 
Наукова Сесія i день 
Українського Богос- 
ловського Наукового 
Товариства на УКУ. 

ВІВТОРОК: 10 ве- 
ресня, 9:30 год. - 
День Мирян і Молоді 
в Domus Pacis. 

З огляду Ha цент- 
ральне положення |і 
доступність цін усі 
прочани мешкатимуть 
у Domus Pacis. Повне 
удержання: нічліг, сні- 
данок, обід, вечеря — 
20 ам. дол. або рівно- 
вартість; половина 
удержання; нічліг, сні- 
данок і вечеря -- 17 
ам. дол.або рівновар- 
тість. Ці самі ціни теж 
ї в Патріяршому Дворі. 

Зголошення 
прохається слати на 
адресу Rev. Iwan 
Dacko, Piazza 
Madonna dei Monti 3, 
00184 Roma, ITALIA, 
щоби чим скоріше 3a- 
мовити готель і зав- 
даткувати місця. 

Всякі уточнення і 
доповнення до прог- 
рами будуть своєчас- 
но подані до відома. 


ХИТРИЙ ЛИС 


ПІЗНАЄ 
РІЗНИЦЮ! 


Bus. 477-3674 
\ Batter Hrs. 479-5008 


Dr John C.A. Koziak 
6128 - 90th Ave. 


Ottwell Shopping Centre 


465-0505 


Hours: Tues. — Fri. 9:30 a.m. to 5:30 p.m. 


Sat. 8 a.m. to 4 p.m. 


з Обм. nop. 


СТЕФАН ФЕДІВ 


ЗУБНИЙ ТЕХНІК 
4002 - 118 Аве. 


ЕДМОНТОН, АЛЬБЕРТА 
Тел.: Діл. — 477-7868 або 477-7870 


Дом. — 922-5240 


CHEKERDA’S 


DENTURE CLINIC LTD. 


Rosslyn Shopping Centre 


13562 - 97 St. 
М. Chekerda — Denturist 


Phone: 475-0011 


Голика Клініка 
Зубної Техніки 
Frank А. Holyk 


Certified Denturist 


Скукуууууууууууху ХУ LETT errr ss 
xx - CESSES SESE ув EEE rrr rss) 


БЕВЕРЛІ КАНАДСЬКА ЗУБНА КЛІНІКА 


Newton Shopping Centre 


НАЙДОВША ДЕННА 
РАДІОПЕРЕДАЧА 
В ПІЗНІЧНІЙ АМЕРИЦІ 


5:30--7:00 веч. 
від понеділка до п'ятниці 
по радіовисильні 


12123 - 54 St. 
Edmonton, Alta. TSW 3N4 
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Fort 
Saskatchewan 
Denture 
Clinic Ltd 
10211-1400 Ave (Room 202) 
Fort Saskatchewan TAL 1Y7 


В. Nykiforuk 
Certified Denturist 

Bus: 998-1604 

Res: 998-1750 


Central Denture 
Clinic 


Чертифікований 
дентурист 


Никола Ткачик 


#806 - 10080 Jasper Ave 
Едмонтон, Альберта 
Ten, 423-4845 


WASSON 
DENTURE 
CLINIC 


You can 
have this 
space 

#104 Revillon Bldg. call: 
10201 - 104 St. 423-6985 
Phone: 422-4718 
Denturist 


Dr. J. D. Tchir 
Окуліст 
#405 Kingswoy 
Professional Centre 
10611 Kingsway Ave. 
Tel. 423-2127 
У Форт Саскачевані 


кожної середи. 
Tel. 998-4066 


ОКУЛІСТИ 
Phone 422-1248 
422-6306 
805 - Empire Віда 
10080 - Jasper Ave. 


Invitations 


ALPHA-ONE PRINTERS 429-2363 
10967-97 STREET (DOWNSTAIRS), ЕОМОМТОМ 


BAW ГОСПОДАР 
РОМАН БРИТАН 


CKER 1480AM — 4443 - 99 St., Edmonton, Alta. T6E 506 
Phone 438-1480 
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Поради 
тим, хто 
любить 
варити 


БАБКА 


Масло втерти з 
жовтками й одним 
цілим яйцем, щоб було 
пухке. Додати густу, 
квасну сметану, 
дріжджі, роздроблені 
в дрібці молока, цу- 
кор, дрібку соли і бо- 


“PREGNANT? 


We Can Help! 


Counselling 
Free Pregnancy Test 
Confidential and Free 


sal 


(403) 424-9603 


Phone 24 hours, or walk in Mon. through Pri. 9am - 6pm 


EDMONTON PREGNANCY CRISIS CENTRE 
Donsdale Place 10709 - JasperAvenue, Suite #203 
Edmonton, Alberta T5] 3М3 


тісто було досить 
вільне. Окремо злади- 
ти начинку. Спарити 
мигдаль, змолоти на 
машинці, цукор утерти 
з жовтками, аж побілі- 
ють, вимішати з миг- 
далем обтертою цит- 
риновою шкіркою, до- 
дати шум із білків. 


ОРБІТ Со. 


10219 - 97 Street 
Edmonton, Alberta 


Висилаємо різні готові товари рошна стільки, щоб Тісто поділити на 
нашого великого складу товарів, які в SSS ЧОТИРИ Частини. Pos- 
3 Україні дуже придатні в бандеролях до Дрібні пов eas aa aie, 
10 кілограмів (22 фунтів). олошення Я ща 
4 Задзвоніть на: oron маслом i посипати 


тертою булочкою. По- 
тім мастити начин- 
кою, накрити тістом і 
знов мастити маслом, 
булочкою і начинкою. 
Зверху повинно прий- 
ти тісто. Залишити, 
щоб підросло. Помас- 
тити зверху яйцем, по- 
сипати цукром і пекти 
на 3509 впродовж 3/4 
години. 

Потрібно на малу 
форму: Тісто: 1 чубата 
ложка масла, 3 жовт- 
ки, 1 яйце, борошна 
скільки візьме, З лож- 
ки квасної сметани. 1 
кубик дріжджів (3/4 
унції), 2 ложки цукру. 


Property for sale in 
Vegreville. 
Duplex — $39,000. 
Priced to sell. 
Located centrally in 
Vegreville опа 
commercial lot. 
Call: Alec Fedynak. 
483-6677 or 
487-4491. 


КОНТЕСТ ПИСАНОК І 
ХЛІБА 


Канадський Національний 
Український Фестиваль у Дафнині, Ман, 
проголошує КОНТЕСТ ПИСАННЯ ПИСА-. 
НОК І ХЛІБІВ. Учасники поділені на групи. 
Зголошення учасників приймається до 
28-го липня 1985. Жюрі визначатиме оцін- 
ку мистецьких писанок і хлібів 2-го серпня 
1985 року і тоді ж будуть вручені трофеї 
та грошеві нагороди за найкращі писанки i 
хліби. Аплікації в справі правил змагання 
можна одержати, звертаючись на адресу: 


FLEDA NEDA 
Born: March 26th, 
1967 
Misericordia Hospital 
Searching for 
Ukrainian Birth 
Mother, had 5 sisters 
& 2 brothers 


CANADA'S NATIONAL UKRAINIAN З Начинка: 1/2 
FESTIVAL INC. ae info please write мішечка мигдалю, 2 
119 Main Street South ee жовтки, цитринова 


Вох 1345 
MORINVILLE, Alberta 
TOG 1P0 


Dauphin, Manitoba 
R7N 1K4 


SSP STTS ESTES SSS SSS SESS SESS SESS SSE TSS TSS 


шкірка з пів цитрини, 
шум із 2-ох білків, цук- 
ру до смаку. 


зззеззсоззозззоззззззозз-ззззззззоззь 


Getting married soon? 


7 


Know SOMEONE who ts: 


Then come in and ЕЕ 


OUT exclusive new line of 


wedding stationery. 
р г 

Choose from a wide 

selection of wedding 


invitations, epics and 


thank you cards. 
‘Ukrainian, English and 


most other languages 


available, 


Ukrainian News 


10967 - 97 Street 
Edmonton, Alberta 


Telephone: 423-6985 
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Христина 
Шерман 


Cooking Corner 


EASTER SYRNYK 
(CHEESE CAKE) 
The following Syrnyk is 
served with the main 
course at Easter time. 


yolks and the whole 
egg together until very 
light and creamy. 
Combine with the 
cheese and beat wel}, 


1 pound dry Spoon the mixture into 
cottage cheese a well buttered baking 

4 egg yolks dish. Bake in a slow 

1 tbsp. melted oven 300-325°F for 45 
butter minutes or until a 

1 hole egg tooth pick inserted 


1 tbsp. sugar 


Press the cottage 
cheeese througha 
sieve. Beat the egg 


В країні 
квітів 


(продовження) 


comes out clean. Coo} 
thoroughly before 
serving. 


В. Дідюк 


Ст. Петерзбург часто відвідують д-р ГП Глі- 
бович, о. канцлер Р.Даниляк, о. Б.Остапович, 
о. митрат М.Берко, дехто з них мають тут влас: 
ні доми. 

Висідаючи з літака на Клір Ватер летови: 
щі, привітали мене п-во Лаврівські з М.Чвілем 
Туди, разом зі мною їхали на відпочинок п-во 
Гумініловичі з Торонта. Початкові місяці 1984 
р. у цій частині Фльориди були холодні. Мем! 
показували померзлі дерева і квіти, але вже 
кінець квітня, і цілий час мого перебування по- 
года була чудова. Перших кілька днів, як 
тільки я дещо вже "обігрівся", 13-го травня 
громада відзначувала День Матері. По Службі 
Божій, до якої постійно співає хор, і проповіді 
о. пароха, пов'язаної з тематикою дня, всі учас 
ники переходять до великої залі та по молитві 
приступають до програми, якою проводив мгр 
Р.Цегельський. Змістовну доповдь виголоси? 
Е.Филипович, привіт матерям-дружинам 3/0 
жив голова Американсько-Українского Клюбу 
І Когут, сольоспів n-i Л.Арвін, деклямація 
С.Лаврівського, гра на піяно маєстра 
О.Омельського, відзначення квітами найстар- 
ших матерей та обід, який подавали чоловіки 
На День Батька -- їх обслуговували жінки. 

Друга неділя, 20 травня, була ще більш уро- 
чистою. Відділ ООЧСУ влаштовував Свято Ге- 
роїв. По Службі Божій і Панахиді за поляглих 
героїв української національної революції, 
програму відкрив коротким змістовним сло" 
вом культурно-освітній референт ООЧСУ 
С.Лаврівський. Американський гимн відспіва 
ла Х.Панчук, Молитву українського націоналіс" 
та по мистецьки з чуттям відчитала n-i М.Сули" 
ма, була моя доповідь, виступ мішаного хору 
"Україна" під мистецьким керівництвом проф 
В.Третяка, який вдало відспівав кілька пісен». 
при акомпаніяменті mMaectpa О.Омельськоїо! 
який також відіграв свого музичного укладу 
Баляду про ген. Романа Шухевича -- Тараса 
Чупринку. Спонтанним  відспівання" 
українського національного гимну, закінчено 
вдале Свято Героїв. Треба згадати, що багат? 
учасників імпрез, це відпочивальники, 8/2 
майже ніколи вони не пропускають недільних 
відправ і різних церу чих і національних імп" 
рез. Вже, як прави"  повсіх імпрезах відбува! 
ються спільні обід.. учасників, які влаштовує 
Сестрицтво Св. Ольги. 

Приглядаючись спільній і всебічній праці 
Ст. Петерзбурзької громади треба з приємні" 
тю ствердити, що вона не тільки всебічно-ак 
тивна, але також ідейно пов'язана великим | 

святим гаслом "Бог і Україна"! Тому тут поб!" 
гарного фізичного відпочинку під проміннями 
життєдайного Фльоридського сонця і купель У 
солоних хвилях океану, є також і духовий від" 
починок і насолода, не тільки для постійних 
«житепіє, але"! векаційників:" "7 " Ярод: ст. 15 
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тому, коли Ви заїдете у "країну квітів" не 
забудьте відвідати і налюбуватись красою цієї 


в пам'ять мойого незабутнього 
одинокого і дорогого брата 
Романа Скоробогатого, який по- 
мер 21 грудня 1984 року в Н'ю 
Йорку песилаю на пресфонд Укра- 
їнських Вістей 525.00 
Вічна Йому Пам'ять! 

сестра Марія Гуцуляк 

Ванкувер 


У глибокому смутку повідомляємо отців 
собратів, родину, приятелів і знайомих, що в 
неділю 24 березня 1985 року, упокоївся у Бозі 
після тяжкої недуги на 77 році життя в Едмон- 
тоні, Канаді, наш найдорожчий Чоловік, 
Батько, Син, Брат і Дідусь 


бл. п. о. Радник 
Евген Михайло Дмитрук 


бувший сотрудник в Струсеві і КамінціСт- 
румилові, адміністратор Любіня Великого на 
Україні, Парох Грацу і Декан Стирії в Австрії та 
довголітний парох округи Лемонт (Лемонт, 
Soctok св. Николая, Восток св. Михаїла i Де- 
пФ) в Канаді. 


- Священича Панахида за душу Покійного 
відправилася в катедрі св. свящ. Иосафата в 
Едмонтоні в середу 27 березня 1985 року в 7:00 
годині вечора. 

Похоронні відправи були в катедрі 
св.свящ. Иосафата в четвер, 28 березня 1985 
року в 10-їй годині ранку, звідки тлінні останки 
Покійного поховані на цвинтарі св. Михаїла в 

монтоні. 


Вічна Йому Пам'ять! Ми не забудемо Його 
ніколи! 


Неоніля з Цегельських - дружина 
Хризант - син 3 дружиною Лесею і доньками 
Орисею і Мартою 
Ігор - син 
Любомир - син з дружиною Гелгою з дітьми 
Тимотеєм, Христиною і Григорієм 
стислав - син з дружиною Генею з синами 
арком, Павлом, Ериком і Петрусем 
Оксана - донька 
Олена Дмитрук - мама з Торонта 
к'ефанія Фесяк - сестра з мужем Стефаном з 
змільтону 
арія Руденська - сестра з мужем Іваном з 
оронта 
nia Дмитрів - сестра з мужем Володимиром 
ЗТоронта 
00a Осьмак - племінниця з мужем 
Рославом з Торонта 
ближча й дальша Родина на Україні, в Ка- 
Чаді та США 
Проситься о молитви. 


Країні 


частини Фльориди. Не оминіть туристичних | 
історичних місць. Може ними бути славний 
"Дісней Ворлд" Епкот -- чудо американської 
техніки, чудова пристань Пр, де у гарних npu- 
міщеннях зорганізовані окремі етнічно-націо- 
нальні виставки і продаж національних пито- 
менностей окремих народів. Між ними красу- 
валася добре влаштована виробами 
українського народного мистецтва, таокж і на- 
ша виставка. Чудовою є і Тампа Бей пристань, 
куди причалюють різні кораблі з цілого світу. 

Савкен Гарден(Восковий Музей) згадува- 
ний вже Буш Гарденс, Срібні Джерела "Сілвер 
спрінг" -- це озеро відоме своєю сріблисто- 
чистою водою. Коли по ньому пливе човен, то 
крізь прозоре з грубого шкла дно, навіть на ве- 
ликій глитбині озера можна бачити безліч риб 
різної породи. Відомим не тільки на Фльориді, 
а в цілій Америці і поза нею, т. зв. Вікі Бачі в 
північній частині м. Ст. Петерзбурз своєрідній 
"підводний човен", у якому "підводні артис- 
ти" показують перед глядачами різні гімнас- 
тичні фігури і гри. Не менше цікавим для гля- 
дача є Ципрес Гаденс-Кипарисові сади. Цікаві 
ті сади не тільки своїми розкішними тропічни- 
ми рослинами та парками, але також майстер- 
ними вправами водного спорту. Безперечно, 
що це ще не все, бо за короткий час, ніяк не 
можна оглянути всіх "чуд-див" Фльориди. 

Не зміг би був зробити цього і я без допо- 
моги п-ва Лаврівських і нашого невідлучного 
"супутника", вже краще обзнайомленого з 
Фльоридою, М.Чвіля, що був знаменито това- 
риським усіх наших подорожей. Але, мені 
здається, що побіч всього, що можна знайти на 
Фльориді, — це, як вже згадував, гостинність і 
привітність її жителів. Що ж тоді вже говорити 
про наших українців? Направду, їх гостинність 
така велика, що перед нею "ніяк не було сили 
встоятись". Не можна ніяк забути гарних зуст- 
ріей з о. парохом, в домах п-ва Хлистів -- голо- 
ви відділу ООЧСУ, активних Сулимів, Г.Пала- 
Іничків (кузена інж. М.Барабаша -- генерально- 
го секретаря СКВУ), Надольських, п-і Арвін, 
іваськевичі, Яреми, Задойних і інш. Про гос- 
тинність дому п-ва Лавровських вже було зга- 
дувано, вони були також невідлучними, разом 
з М.Чвілем -- цих гарних дружніх зустрічей. 
Всі вони активні і провідні громадяни, з якими 
було приємно поговорити на різні теми укра- 
їнського життя в Америці і Канаді. Окрім міс- 
цевих відвідав я, також гостинний дім д-р 
Б.Футея, який з родиною був там на вакаціях. 

Тут хочу пригадати, що все ж таки основ- 
ними точками нашого щоденного заняття було 
купання і запалювання на пляжах; Клір Ватер, 
Майдера Біч, або на Петерзбург Біч, яка майже 
в місті, та популярна між нашими людьми. По 
українському її називають "Брехоловка", це 
мабуть від того, що там часто збираються наші 
люди, щоби погуторити та розказати собі про 
всі "правди" і "побрехеньки". Там часто відбу- 
ваються і товариські пікніки, а на відповідній 
платформі, починаючи вже від середи, кожно- 
го тижня, грає оркестра, а до неї тупцюють 
відпочивальники, або місцеві жителі. 

Ви б не повірили, набравшись сонця та 
охолодившись водою океану, підскакують вже 
часто старенькі люди! | в такому поспішньому і 
цілий час активному "відпочинку" скоро 
біжить час, зокрема для тих, "що без праці 
жити не можуть", а в Ст. Петерзбурзі кожний 
день -- свято-неділя!... 

| так три тижні пробігло, як один день. Час 
збиратися домів. Роблю це, але в душі завидую 
М.Чвілеві, що він ще й надальше залишається в 
Ст. Петерзбургу. Мене потішає те, що спідуючі 
відвідини мають бути довші, бо багато ми де- 
чого не побачили, всіх добрих і гостинних 
людей не відвідали, та з усіма не досхочу ще 
наговорились. Обіцяю...! При пращанні всі во- 
ни запрошують, приїжджайте! Допоможіть 
нам у суспільно-громадській праці, а може по- 
думайте на старість поселитись на цьому чу- 
довому скравку нашої земпиці. Обіцяю подума- 
ти. 

Надходить день мого від'їзду, гостинні во- 
лодарі, цілою родиною відвозять мене на лето- 
вище. Ще кілька слів, ще згадка про гарно про- 
ведені дні і чудовий відпочинок i зустріч у но- 
вому році. Пращаємось, і я вже у літаку. Ще ос- 
танній помах рук і літак взноситься у "небесні 
простори" в напряму до Торонта. Чудова кра- 
їна, ще кращі люди, пливе у думці. Обов'язково 
варто приїжджати сюди, бо "немато, як на 
Фльориді!" Я певний, що ніхто з наших TOPOHT- 
ців не хотів би залишати Фльориду. Не чув про 
таких. Бо чи справді варто міняти теплі про- 
міння сонця, за холодні вітри і змінливу пого- 
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FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 
Vegreville, SnokyLake, Lamont, 
Wildwood, Mayerthorpe 
9709 - 111 Avenue — Edmonton, Alberta 
426-0050 
Jerry Smolyk - President 


Bob Greschuk - General Manager 
Похоронний Дім, зорганізований українцями, 
дає працю україниям і солідно служить українця 


HEWSKY 


МАРКІЯНА 


STERLING MEMORIAL 


(1980) LTD. 


3619 - 118th AVE - 
EDMONTON, ALTA Т57 1E9 
Phone 479-5321 


JEFFRAY EARL 


Ми робимо пам'ятники з каміння і надписи в 
українській мові 


Працюємо: 
від понеділка до п'ятниці від 8:30 до 5:00 
в суботу від 9:00 до 3:00 


Їз зрозумінням 
нашої віри 
і традицій 


re 
ss 


Ernie Hagel, President 
‘and Catholic Funeral Director 


Директор католицького бюра похоронів 


Тому, що ми дуже часто знаходимось там, де панує 
смерть, наші люди McInnis & Holloway щиро і сердечно 
можуть зрозуміти важливість релігійних похоронних 
церемоній. Ми завжди розуміємо віру покійних. Ми 
завжли пам'ятаємо про тих, яких покійний залишає в 
болю і смутку. ‘ 

McInnis & Holloway були в релігійнім товаристві 
південної Альберти напротязі багатьох років. Це олне із 
похоронних бюрів в Калгарах, яке продовжує бути 
власником і виконавцем усіх релігійних традицій. 

Ми обіцяємо, що всі релігійні католицькі похоронні 
тралиції виконаємо з повагою і великим зрозумінням. 


МСІНМІ5 G HOLLOWAY 
FUNERAL HOME LTD. 
NEW LOCATION 
5008 Elbow Dr. S.¥¥. 
Calyary 

‘Telephone: 243-8200 
Locally Owned 
and Operated. 


Похоронні, 
ювілейні, 

весільні та 

градуаційні 
згадки 

"Українські Вісті" друкують похорон- 

ні, ювілейні, весільні та градуаційні згад- 

ки разом із світлиною за ціну 550. Дописи 


не повинні бути довшими, ніж 250 слів, 
інакше додаємо ціну 10 центів за слово. 


Редакція і адміністрація 
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THE CATHOLIC CHURCH EXTENSION SOCIETY 
SERVING CANADA'S HOME MISSIONS SINCE 1908 


Articles by 


lhor Osakiwsky 


To be a missionary in many cases is a very special call- 
ing requiring a special type of person, suggests the bishop 
of one of Canada’s remote northern dioceses. 

The Most Rev. Hubert Patrick O’Connor, the head 
of the Diocese of Whitehorse in Yukon Territory, says that 
missionaries working in the North must possess 
independence, or ultimately have to develop it. 

“It they don’t, they somehow (just) can’t hack it,” 
notes the bishop whose diocese stretches from the most 
northern quarter of British Columbia to the Arctic Ocean. 

Because of vast distances and sparsely-settled 
communities, the missionaries find themselves isolated, 
scores of kilometers from the closest neigbouring 
settlement. 

They must become strong because most of the time 
they stand alone, says the bishop. They must also be able 
to make their own decisions with little or no opportunity to 
share their difficulties with other missionaries. 

“So it happens, you move quite freely and 
independently in many ways,’’ says Bishop O’Connor, “‘I 
think that you find that right across the North.”’ 

Future concern 

Head of the diocese for the last 14 years, Bishop 
O’Connor suggests that the special type of person required 
in the North is causing a bit of worry for the future. He 
notes that young priests might not be adequately prepared 
to live in the same conditions as the older missionaries now 
in place. 

Part of the problem, says Bishop O’Connor, is the 
education that the young seminaries receive. 

“They are taught to work in teams,’’ says the bishop. 
“You get a lot of strength from a team, but you can go 
into a little community where you can’t get a team 

together. So that kind of ministry is a little different. 
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The Women’s Auxiliary 


53 Dundas St. East 
Toronto, Ontario 
MS5B 1C6 
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MIISION GIFTS - Two members of the Women’s Auxiliary prepare a gift- 
parcel for shipment to a mission in the Canadian North. Although Christmas 
1985 seems far away, work must begin now to meet transportation deadlines. 


Christmas in July 


Will you fill a Christmas Stocking, , knit a sweater, toque or mittens for a 
needy child in the Canadian missions of the Northwest Territories and Yukon? If 
so, we sill gladly supply the stocking and wool. Just drop a line to: 


Catholic Church Extension Society 
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Self-reliance key to survival in northern work 


YUKON GUEST — The Most Rev. Hubert O’Connor, 
bishop of the Diocese of Whitehorse, chats with Jim 
Antoine, a Dene band chief, while on a visit to Fort 
Simpson in the neighbouring Diocese ої Mackenzie- 


Fort Smith. 1.0. Photo 


“Or you have to look after a lot of material things,” 
says Bishop O’Connor. “The present crop of missionaries, 
a lot of them built their own missions from the ground up. 
So they had to learn those skills.’’ 

Although he is sure that many young men could learn 
those skills too, he is still a little concerned in sending them 
out to a mission where there is just a handful of people. 

“The response may be poor, at least initially,’’ says 
Bishop O’Connor. “‘They are not trained for that.” 

In the past, he explains, the Oblate seminarians used 
to get their training at Oblate-min scholasticates. A young 
man’s entire mentality was trained for mission work with 
the future priest subject to posting anywhere in the world. 

“You never knew (where you were going to be sent), 
but you always thought of mission work somewhere,’’ 
remembers Bishop O’Connor, "апа it kind of got into 


Bay. 
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arines Diocese. 


Ontario. 


Park in California. 


Extension staff. 


June Brown Photo 
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Former Extension president 
active in pastoral ministry 


The immediate past president of the 
Catholic Church Extension Society of 
Canada has returned to full-time pastoral 
duties in his home diocese of Thunder 


Monsignor Roy Carey completed his 
five-year term as president of Church 
Extension last June. He was succeeded by 
Father John S.Knight of the St. Cath- 


Msgr. Carey is now serving as pastor 
of St. Margaret’s Parish in Thunder Bay, 


Before assuming his post at St. 
Margaret’s on January 9, Msgr. Carey 
travelled to Ireland in search of his family 
reots. Several months were also spent at a 
renewal program for priests at Menlo 


“My time at Extension was a great 
experiencé giving me a vision of the 
Canadian Church which few are blessed to 
see,’ wrote Msgr. Carey in a letter to the 


“While nothing is perfect, we are a 


your blood, and you prepared a bit that way’’. 

Now the young Oblates are studying in the sap 
seminaries as future parish priests, and are getting i} 
same kind of information as they are. The difficulty is y 
historically such seminaries have been preparing priests fp 
the local diocese without taking into account thar 
particular seminarian might end up at a former missiop 
rather than a smoothly-functioning parish. 

«І really think that sometimes there is a little mission 
orientation missing,’’ says Bishop O’Connor. 


Aid needed 


With a Catholic population of less 8,000, the Dives 
of Whitehorse is not self-sufficient. It has по substantig 
internal revenue to speak of, and all of its support mug 
come from the outside. 

Composed of small missions, the diocese is in an arey” 
of high unemployment as well as expensive transportation 
and living costs. 

“In most cases the missionary has to find th 
resources almost totally,’’ says Bishop O’Connor. 

Over the years the Catholic Church Extension 
Society of Canada, through its many generous 
benefactors, has been a source for some of the dioceses 
financial needs. Last year Church Extension supported 
the diocese in the amount of $50,500, while this year itjs 
committed to sending $47,000 in aid. 

“At the moment (assistance from Church 
Extension) is very ‘important to из," notes Bishop 
O’Connor. 

Extension aid is helping the diocese’s religious 
education and volunteer programs, the education of 
priests, and direct “‘bread and butter’’ issues at several 
missions. 

For Bishop O’Connor those benefactors who 
donate to Church Extension are nothing less than co- 
workers in the mission field. 

“While they can’t come (North) themselves, they 
are supporting us with their prayers and their money, 
and in a sense, they are being very missionary 
themselves in contributing,’’ he says. 

“With their help our work can carry on. Without 
it, work would have to be cut back.” 


pilgrim people, much good is being done. 
It was gratifying to be part of Extension 
which made much of that good possible 
by being a vehicle for generous Catholics 
to satisfy needs of people and missionaries 
in Canada’s Home Missions. 

“The fondest memories of my Exten- 
sion years will be the great and good 
people I met and was able to work with.” 
wrote Msgr. Carey. ‘Truly they were 
memorableable years which made me fee! 
‘my life was worthwhile.” 

Fr. Knight, who is now completing 
the first year of his five-year presidential 
term, said the staff at Church Extension 
offer Msgr. Carey their sincere thanks, 
best wishes and humble prayers. 


A PRAYER 
INTENTION 


Please pray for the Holy Father's 
return to Fort Simpson. 


Dear Fr. Knight: 

To help Home Missions, І am pleased to enclose my gift for- 
Obuilding and maintaining chapels (most urgent needs 
Ocatechetical programs Osupport of missionaries 
Oeducation of priests Omedia  Оптіпізігівз program 
OPlease send information on Church Extension 

Charitable Gift Annuity Plan. 

a 

Name 


Address....... 


А receipt will be sent for tax deductions. 
Cardinal Gerald Emmett Carter, Chancellor 
Father John Knight, President 


city 


